
Poštnina plačan« r gotovfrit 

Štev .49* V L j u b l j a n i , d n e d e c e m b r a 1 9 ) 6 . 

Upravnlštvo „Domovlne" v Ljubljani, Knaflova ulloa 5 
Uredništvo »Domovine«, Knaflova olloa 5/11, telefon 3122 do 3126 Izhaja vsak ietrtek 

Naročnina ta tnzemstvo: četrtletno l Din. polletno IS Din, celoletno St Dia: n 
lematro razen Smerlkei četrtletno IS Oln, polletno 24 Din, celoletno 48 DlaJ 
Imertka leta* I dolar. — Račnn poStne hranilnice, podružnice t L|ntil|anU it IO.HI. 

Proti prenosu na 
Privilegirano agrarno banko 

Neprilike s kmečkimi dolgovi zaradj nejasnosti predpisov 
Najnovejša številka »Zadružnega vestnika«, 

glasila Zveze slovenskih zadrug v Ljubljani, 
prinaša zanimiv članek, ki osvetljuje stališče 
našega zadružništva k vprašanju rešitve kmeč-
kih dolgov. Iz članka posnemamo: 

»Podrobnejše preučevanje je pokazalo, da 
grozi pretežni večini hranilnic in posojilnic 
nepopravljiva škoda, ker izgube rezervne 
sklade in dobe za kmečke dolgove triodstotne 
obveznice in bone, odplačljive v 14 do 20 letih. 
To pomeni toliko kakor likvidacijo podeželskih 
hranilnic in posojilnic. Od okroglih 500 hranil-
nic in posojilnic je tako prizadetih okrog 450 
(podeželskih), ki imajo nekaj sto milijonov 
hranilnih vlog, sto tisoč vlagateljev in deset-
tisoče članov. 

Ne samo likvidacija, temveč tudi primanj-
kljaj grozi številnim zadrugam, ker ne bodo 
smele uporabiti rezerv za kritje izgub, ki so 
jih utrpele pri nekmečkih dolžnikih. Zaradi 
tega bodo zadruge tisti trenutek pasivne, ko 
bodo morale uporabiti rezerve za odpis kmeč-
kih dolgov. Pasivnost bi morali plačati člani 
v obliki članskega jamstva.- Ker so člani v 
prvi vrsti dolžniki kmetje, bi torej le-ti morali 

•v drugi obliki vrniti to, kar dobe v obliki od-
pisov. Tako smoter uredbe, pomagati kmetom, 
ne bi bil dosežen, bile pa bi uničene zadruge, 
kar gotovo ni namen uredbe. 

Ne glede na usodo prizadetih hranilnic in 
posojilnic tudi vlagatelji dvomijo, da pred-
stavljajo državne obveznice in obljubljeni boni 
Privilegirane agrarne banke enakovredno kritje 
vlog, saj tečaji ostalih vrednostnih papirjev 
dovolj jasno dokazujejo, da vrednostnih pa-
pirjev ni možno vnovčevati po nominalni ceni. 
Isto velja za obročno izplačevanje vlog skozi 
14 in več let pri največ dvoodstotnem obre-
stovanju. Zaradi tega se utegnejo vlagatelji 
dobro premisliti, še kdaj vložiti kak denar v 
tako hranilnico in posojilnico. 

Najznačilnejše pa je, da tudi dolžnike mi-
neva zadovoljstvo nad zaščito. Uničene bodo 
njihove hranilnice in posojilnice, grozi jim 
plačevanje članskega jamstva za izgube pri ne-
kmečkih dolžnikih, v zameno pa bodo dobili 
novega upnika v osebi tuje jim banke, od ka-
tere ne pričakujejo niti prizanesljivega po-
stopanja pri izterjavanju, niti cenenega in 
praktičnega poslovanja, kakršnega so imeli v 
svojih posojilnicah in hranilnicah. 

Glede na mnoga vprašanja in očitke, zakaj 
osrednje organizacije denarnih zavodov niso 
mogle doseči ugodnejše rešitve tega vprašanja, 
je treba pojasniti, da smo storili vse, kar je 
bilo mogoče. Opetovano smo ustno in pismeno 
z vso prepričevalnostjo dokazovali, kako škod-
ljive posledice bodo pri taki rešitvi nastale za 
hranilnice in posojilnice in njihove vlagatelje. 

Izkušnje s prejšnjimi uredbami in seveda 
tudi naštete senčne strani dajejo ljudem po-
gum, da čedalje bolj odločno zahtevajo, da se 
dolgovi ne prenesejo na Privilegirano agrarno 
banko in da se z uporabo rezervnih skladov 
in deležev ne uničijo naše hranilnice, te čebe-
lice ljudske štednje in cenenih posojil in hrbte-
nice narodovega gospodarstva. Glasov s to 

zahtevo je toliko, da ni možno presoditi, kdo 
prevladuje, ali vlagatelji ali dolžniki in zadruž-
niki. Način, kako se izraža odpor, j ' tak, da 
si ga ne upamo zapisati. 

Razumljivo je, če je po vsem tem čisto 
izostal dotok denarja v hranilnice in posojil-
nice in če so prej že nekoliko pomirjeni vla-
gatelji na novo navalili na njihove blagajne, 
kar samo zaostruje nervoznost. Zaradi tega 
morajo bežati pod zakonito zaščito še tisti 
denarni zavodi, ki so doslej nekako plavali v 
upanju, da se bodo brez hujših posledic rešili 
skozi krizo. 

Nemalo nejevolje povzročajo naposled tudi 
uredba in pravilniki s svojo nejasnostjo, tako 
da kljub dospevanju prvega roka ni bilo 
možno ljudi izčrpno poučiti. Poleg tega pa 
zahteva vse to toliko dela in izprememb, da 
bodo na eni strani porušene vse bilance zad-
njih let, na drugi strani pa večina enostavno 
ne bo mogla izvršiti obračunov in prenosov 
kmečkih dolgov na Privilegirano agrarno banko 
s sredstvi, ki jih imajo na razpolago. Samo 
za tiskovine in poštnino bo treba čez 300.000 

Din gotovine, za delo pa ducat novih delovnih 
moči.« 

Opozorili smo že na številne nejasnosti 
Zlasti kliče po razjasnitvi vprašanje, kaj b0 
s kmeti, ki imajo manj kakor 50 ha orne 
zemlje in preko 500.000 Din dolga. Ti kmeti 
bi izgubili vso zaščito, kar gotovo ni namett 
zakonodajalca, ki je priznal delno zaščito celo 
veleposestnikom za dolgove, ki pridejo na po« 
vršino 50 ha orne zemlje. Nejasno je tudi 
vprašanje, kaj so vaški trgovci in obrtniki 
in kako je treba značaj vaškega trgovca in 
obrtnika presojati. Pojasnjeno tudi ni vpra-
šanje pravdnih in izvršilnih stroškov, ki SO 
nastali po 20. aprilu 1. 1932, ker določa tudi 
pravilnik, da se priračunajo v nezmanjšani 
višini le pravdni in izvršilni stroški, ki so 
nastali do 20. aprila 1. 1932, med tem ko o 
stroških, ki so pozneje nastali, sploh ne 
govori. 

Zelo verjetno tudi ni, da bo mogoče izvesti 
do 31. januarja prihodnjega leta prenos ter-
jatev na Privilegirano agrarno banko zaradi 
okolnosti, da je ureditev vprašanja, kdo je po 
novi uredbi kmet, zelo zamudno. Velike težkoča 
so glede vprašanja, ali je dopustno, da se 
kmet sam pogodi z denarnim zavodom, zlasti 
ker je treba upoštevati želje tistega, komu* 
je zaščita namenjena, torej dolžnika samega. 
Težavno in zamudno je delo v zvezi z določbo 
pravilnika, da morajo denarni zavodi v 20 dneh 
pozvati dolžnike, da. plačajo prvi obrok. Ta 
rok je že potekel 20. novembra, a tej zahtevi 
denarni zavodi še niso mogli ustreči. 

Obrekovanje je greh 
tudi v politični borbi 

Pred dnevi so v Lllleu na Francoskem z 
velikimi častmi pokopali francoskega notra-
njega ministra Rogera Salengroja. Izvršil je 
bil samomor v duševni potrtosti zaradi mno-
žice obrekovanj, ki so jih nakopičili proti 
njemu njegovi politični in osebni sovražniki. 
Žalostni dogodek je napravil na vso fran-
cosko javnost globok vtisk, ker je bil Sa-
tengro znan kot izredno pošten mož in sov-
ražnik spletkarstva in zahrbtnosti. Pripadal 
je radikalno-socialistični stranki. Salengroja 
je cenil tudi kardinal Lienard v Lilleu, dasi 
je bil njegov politični nasprotnik. Ministrova 
smrt je kardinala silno pretresla, zlasti ko 
je izvedel za prave vzroke samomora. Izve-
del je namreč, da so brezvestno obrekovalno 
gonjo proti pokojniku vodili ljudje, ki se 
sicer ponosno trkajo na prsa, da so krščan-

sko - katoliškega prepričanja. Glede na ta 
dejstva je kardinal Lienard podal to-le zna-
čilno izjavo: 

»Pred odprtim grobom smatram za svojo 
dolžnost, da ponovno poudarim, da politika 
ne upravičuje vseh dejanj. Obrekovanja in že 
samo opravljanje so greh, ki ga obsoja Bog, 
Nihče nima pravice posluževati se vseh sred* 
stev, samo da pride do svojega smotra. Ca« 
sopisje, ki tako piše, ni katoliško! Mi tali 
časopisje odklanjamo v imenu onega, ki 
je ukazal, da moramo ljubiti tudi svoje so* 
vražnike!« 

Potrebno bi bilo, da bi tudi pri nas kdaj 
slišali take besede iz ust božjih namestnik 

I kov na zemlji, saj imamo časopise, ki so zel(J 
| potrebni takih naukov, , 

Vprašanje Feniksa 

Minister za trgovino in industrijo dr. Mi-
lan Vrbanič je dal zastopnikom tiska glede 
na to, da je te dni potekla veljavnost ured-
be o zavarovalni družbi Feniksu, izjavo, iz 
katere povzemamo: 

Vprašanje jugoslovensike direkcije zavaro-
valne družbe Feniksa na Dunaju je bilo v 
zadnjem času v ministrstvu za trgovino in 

se bo uredile 
industrijo vsestransko preučeno, da bi se na« 
šla rešitev, po kateri bi se v čim večji meri 
zavarovale koristi zavarovancev, ki so žara* 
di težav te družbe že od aprila v negotovo« 
sti. Vprašanje je zapleteno iz dveh razlogorov 

V prvi vrsti so premijske rezerve jugoslo-
vensike direkcije Fenifksa zadostne za popol-
no kritje vse obveznosti družbe, v drugi va> 



isti pa je velik del reseirv naložen v tako zva-
nih Lc«ingerjevih menicah, ki so bile v tre-
nutku, ko je prepadei dunajski Feniks, za-
ložene pri tujih bankah. Naše prizadevanje, 
da dobimo te vrednostne papirje nazaj, se bo 
najbrž v glavnem posrečilo, toda do danes 
&e ni bilo mogoče te zadeve čisto urediti. 

Nameravana nova uredba, ki je t lavnem 
le sestavljena, iz teh razlogov ni w g l a biti 
isdana in uveljavljena že zdaj (29. novem-
bra), ko je potekel rok dosedanje uredbe. 
Zato je bila dosedanja uredba podaljšana še 
U 16 dni, to je do 15. t. m. Dotlej bodo vsa 
dela končana, tako da se bo končno uredilo 
to vprašanje, ki je velikega pomena ne samo 
8 stališča koristi tisočer? naših zavarovancev, 
temveč tudi s stališča našega narodnega go- i 
spodarstva in zavoljo nujne potrebe, da se 
varuje misel zavarovanja. 

Ljubljana, 29. novembra. 

V nedeljo so se vršile za obrtni odsek 
Ebornice za trgovino, obrt in industrijo v 
Ljubljani volitve v sedmih volilnih okrožjih, 
kjer sta bili vloženi in potrjeni po dve listi, 
med tem ko so bile v vseh ostalih 12 volilnih 
okrožij le sporazumne liste in so volitve od-
padle. Pri teh volitvah so v šestih volilnih 
Okrožjih zmagale sporazumne liste, le v enem 
volilnem okrožju, in sicer v Brežicah, je zma-
gala Ksta Pičmanovih pristašev. Izidi so bili 
naslednji: 

I . volilno okrožje (Ljubljana-mesto): vo-
lilnih upravičencev 1597, oddanih glasov 811 
(52 odstotkov). Sporazumna lista s kandi-
datoma Ivanom Ogrinom in Miroslavom Ur-
basom je dobila 538 glasov, lista Josipa Kre-
garja pa 254 glasov, a 19 glasov je bilo 
neveljavnih. 

H. volilno okrožje (Radovljica — škofja 
Loka): volilnih upravičencev 1.253, oddanih 
glasov 631 (51 odstotkov). Sporazumna >i-
eta Andreja čufarja je dobila 392 glasov, 
lista Franca Jemca 211 glasov, a 28 glasov 
je bilo neveljavnih. 

TONE BRDARi l a 

¥elika ljubezen 
ROJflAN IZ PRETEKUIH DNI 

»Povedal sem to, kar vem,« je odgovoril 
Hugo, ki nalašč ni hotel razumeti smisla nje-
nil besed. »Resnico moram izpovedati, če-
prav je moj brat. Zaradi tega mi ne morete 
prav ničesar očitati, Elvira Sicer dobro ra-
«umem, da vas to boli, toda tega ne morem 
razumeti, da ga zagovarjate še zdaj. ko vas 
Je vendar tako nesramno ogoljufal« 

Elvira je prebledela, ko se je spomnila 
vseh bolečin, ki jih je zaradi tega prestala 
Pritisnila si je roko na razburjeno srce in se 
«aman trudila, da bi premagala srčni nemir 

»Poslušaj ga!« jo je opominjala mati in je 
hvaležno pogledala Hugona kakor bi bila 
hotela reči: ,Le naprej! »Grof Hugo ima 
prav. S človekom, ki ti je naredil toliko bo-
lečin, ne smeš imeti usmiljenja Ne bodi ta-
ko zaslepljena, otrok moj. Stanka ne moreš 
več ljubiti!« 

»Ne ne! Mene ne boste nikoli prepričali 
o njegovi krivdi!« je vzkliknila Elvira. »Jaz 
sem še zmerom Stankova nevesta in to ho-
čem ostati Niemu bom verjela in zanj se 
bom borila, dokler bom dihala.« 

»Kakšna norost,« je tarnala ogorčena ba-
ronica »Ali imaš tako malo časti? Ali te ne 
bole rane ki ti jih je bil zadal? 

Na to ni Elvira ničesar odgovorila, ampak 
je samo pogledala mater. 

Načelno bi hotel le še naglasiti, je nada-
•ljevaJ g. minister, da bomo izkušali najti 
rešitev v tej smeri, da bi posebna ustanova 
pod stalnim nadzorstvom države izvedla do 
kraja po pogojih in načinu, ki bodo z novo 
uredbo določeni, vse posle, ki jih je s po-
godbami sklenila jugoslovenska direkcija Fe-
niksa. Med tem naj bi se ne sklepale nove 
pogodbe. Tako bi ta ustanova pod nadzor-
stvom državnih oblastev izk-ušala izpolniti vse 
pravice dosedanjih, odnosno sedanjih zava-
rovancev, na drugi strani pa bi se izognili 
vsem novim stroškom, ki bi sicer nastali, pa 
tudi vsem novim zavarovalnim obveznostim. 

Oče desetih otrok se je obesil. V Kopiv-
niiku pri-Framu se je obesil 52leitni posest-

| nik Franc Frešar, oče desetih otrok, od ka-
terih je osem nepreskrbljenih. Vzrok samo-

i mora ni znan. 

V. votelno okrožje (Kamnik—Litija): vo-
lilnih upravičencev 1.265, oddanih glasov 431 
(34 odstotkov). Sporazumna lista Boštjana 
Belci,jana je dobila 377 glasov, lista Ivana 
Praznika 46, a 8 glasov je bilo neveljavnih. 

VI. volilno okrožje (Logatec—Kočevje): 
vo'ilnih upravičencev 1.130. oddanih glasov 
702 C62 odstotkov), Sporazumna lista Josi-
pa Rebeka je dobila 437 glasov, lista Karla 
Vilarja 243, a 22 glasov je bilo neveljavnih. 

VTI. volilno okrožje (Novo mesto—Črno-
melj) : volilnih upravičencev 964, oddanih 
glasov 473 (49 odstotkov). Sporazumna li-
sta Alojzija Midorferja je dobila 293 glasov, 
lista Alojza Grilca 158, a 22 glasov je bilo 
neveljavnih. 

VIIL volilno okrožje (Brežice): volilnih 
upravičencev 442, oddanih glasov 243 (55 
odstotkov). Sporazumna lista Andreja Kra-
lja 68, lista Henrika Klabučarja 167, a 8 
glasov je bilo neveljavnih. 

XIX. volilno okrožje (Dolnja Lendava): 
volilnih upravičencev 416, oddanih glasov 
317 (76 odstotkov). Sporazumna lista Šte-
fana Litropa 157, lista Štefana Fritza 141, 
a 19 glasov je bilo neveljavnih. 

»Zelo plemeniti in dobrosrčni ste, Elvira,« 
je začel govoriti Hugo, »da tako dobro sodite 
o Stanku. On tega gotovo ne zasluži. Vi mi-
slite, da ga sovražim, a to ni res. Res je, da je 
bil zmerom bolj priljubljen, kakor jaz, ker 
je bil očetov srček, a jaz ga gotovo nisem 
sovražil « 

»O saj ste dokazali, kako ljubite svojega 
brata,« ga je zasmehovala Elvira. 

»Hotel sem samo reči,« je Hugo nadaljeval, 
»da bratovsfta ljubezen m plemenitost nima-
ta s tem nič opraviti. Morilec ne more biti 
moj brat! Če bo obsojen « 

»Tako daleč ne sme priti in tudi ne bo pri-
šlo,« ga je z odločnim glasom prekinila El-
vira. 

»Tudi jaz želim, da ne bi prišlo tako da-
leč,« je poudaril Hugo. »Znorel bi, če pomi-
slim na to. Podlež naj bi si bil pognal krog'o 
v glavo! Ko b imel le še malo časti, bi bil 
to storil, da uide sramoti. Onečastil je naše 
staro, plemenito ime? Navadnega zločinca 
imamo v svoji rodbini. Vidite, baronica Elvi-
ra, to me jezi in zaradi tega ga sovražim!« 

Elvira mu je pogledala posmehljivo v 
obraz. Baronica mu je prikimala in mu ta-
ko dala poguma, da je nadaljeval. 

»Stanko je zdaj za nas toliko kakor mrtev. 
O tem ni vredno več govoriti. Preboleli ste 
to, Elvira, in še srečni boste. Vzemite mene, 
Elvira! Ali hočete postati moja žena?« 

Hotel ji je podati roko, a Elvira se je od-
maknila in odločno rekla: 

»Ne! — Nikoli!« 
Ti besedi sta bili tako trdi. da je Hugonu 

upadel pogum. Toda spomnil se je, kako je 
nekoč dolgo mešetal za nekega konja, pa ga 
je naposled le dobil. 

Vsega je bilo v navedenih sedmih okrožjih 
7067 volilnih upravičencev, oddanih glasov 
pa 3.608, to je nekaj nad polovico. Za spo-
razumne liste je bilo oddanih 2.262, za dru-
ge pa 1.320 glasov, med tem ko je bilo 
skupno 126 glasov neveljavnih. 

Izvoljeni so: v Ljubljani Ivan Ogrin in Mi-
roslav Urbas, v Radovljici - škof ji Loki An-
drej Cufar, v Kamniku - Litiji Boštjan Bel-
cian, v Logacu - Kočevju Josip Bebefe, v No-
vem mestu - Črnomlju Alojzij Midorfer, v 
Lendavi Štefan Litrop in v Brežicah Henrik 
Klabučar. 

Politični pregled 
Te dni je obiskal rumunski zunanji mini-

ster Antonescu Varšavo in se razgovarjal 3 
poljskim zunanjim ministrom Beckom. O raz-
govorih je bilo izdano tole službeno poročilo: 
Pri proučitvi vprašanj, ki se tičejo obeh držav, 

sta Antonescu in Beck ugotovila popolno 
skladnost stališč njunih vlad ter izrazila 
prepričanje o potrebi ohranitve najtesnej-

ših stikov v sedanjem položaju. 

Prav tako sta tudi ugotovila, da je poljsko-
rumunska zveza v popolnem skladu s čustvi 
obeh narodov. Razen tega sta se sporazumela 
o bližnjem obisku rumunskega prosvetnega 
ministra, načelnika glavnega generalnega šta-
ba rumunske vojske in guvernerja Rumunske 
narodne banke v Varšavi. 

Po zadnjih vesteh s španskih bojišč je soditi, 

da prede nacionalističnim četam generala 
Franca precej trda 

Njegovo maroško vojaštvo je izmučeno in s 
težavo prenaša mraz. Razširile so se že vesti, 
da so se na več krajih Maročani uprli. Na-
sprotno pa so zdaj vladne čete dobro oboro-
žene in so zabeležile na madridskem bojišču 
nekaj uspehov. Srdite borbe za Madrid se na-
daljujejo, ne da bi se sicer položaj znatneje 
izpremenil. 

Tajništvo Društva narodov je obvestilo člane 

o pritožbi madridske vlade zaradi prizna-
nja Francove vlade po Nemčiji in Italiji 

Španija smatra, da predstavlja to očiten napad 
na ustavno in zakonito špansko vlado, in zahte-
va, naj razglasi Društvo narodov proti Nem-

» Premislite se,« je dejal proseče. »Vse bo-
ste imeli, kar si poželite. Nakit in obleko in 
vse! Grad bom dal na novo preurediti čisto 
po vašem okusu. Ženitovanjsko potovanje na-
rediva v Italijo ali kamor si sami izberete. 
Pozimi bova živela v Parizu. Postanite moji, 
Elvira!« 

Elvira je ponosno prekrižala roke na pr-
sih in odgovorila: 

»Zapeljivo je, kar mi ponujate, gospod Hu-
go. Za bogastvo in uživanje življenja nisem 
neobčutljiva. Rada imam bleščeče demante 
in dragocena oblačila. Toda poleg vsega tega 
bi dobila tudi vas, gospod grof, in zato naj-
lepša hvala!« 

»Res ste zelo prijazni,« je jezno zagodrnjal 
Hugo. »Vendar pa vas prosim, da vse dobro 
premislite. Dobro veste, da vas ljubim. No-
ben mož vas ne bo naredil tako srečne, ka-
kor bi vas jaz. Ali hočete čakati drugega? 
Verujte mi, da ne bo nikogar! Največ mo-
ških se poroči zaradi denarja, vi pa tega ni-
mate! Meni ni za to « 

»Gospod grof,« je ogorčeno vzkliknila El-
vira in ustnice so se ji tresle od jeze. »Žalite 
me!« 

»Res ne vem, kaj naj še povem!« je zago-
drnjal Hugo. »Premislili se boste še, saj se 
ce mudi tako. Svoj odgovor mi lahko pozne-
je sporočite!« 

»Moj odgovor ste že slišali. Pod temi pogo-
ji seveda ne moreiva ostati več pri vas v go-
stih. Jutri potujeva, mati,« je dejala Elvira 
in se obrnila proti materi. 

Baronico so te besede hudo zadele. Spozna-
la je, da so uničene vse niene nade, uvide'a 
je, da bo morala živeti odslej v revščini m 
pomanjkanju. 

Volitve v obrtni odsek 
Zbornice za TOI 
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čiji in Italiji sankcije. Tajništvo Društva na-
rodov predlaga, naj bi se svet Društva narodov 
sestal 7. ali 14. t. m. Spričo te madridske za-
hteve se bo mednarodna napetost gotovo spet 
poostrila. 

Iz zanimive razprave na vsesovjetskem 
kongresu v Moskvi, katere se udeležujejo 
zastopniki iz vseh sovjetskih republik, za-
služijo pozornost posebno nekatere zuna-
njepolitične izjave Tako je 

predsednik sveta ukrajinskih komisarjev 
Ljubčenko zelo ostro napadel Nemčijo 

in nemška poročila u lakoti v tej najrodovit 
nejši ruski pokrajini Govornik je nadalje 
priporočal najostrejše kazni proti trocki-
stom, češ da so Hitlerjevi priganjači Nagla 
šal je tudi, da Nemci ne bodo nikdar pre-
stopili ukrajinskega praga 

Ostro je nastopil proti troekistom tudi 
Goloded, predsednik sveta komisarjev v be-
loruski sovjetski republiki, ki ie trdil, da 
skušajo »ti ljudje v službi tuje države« 

zaneti seperatistično gibanje med Belorusi. 
da pa je njihov napor zaman 

Nič manj ostrih izjav niso podajali sov-
jetski zastopniki i. Daljnjega vzhoda proti 

japonskim nakanam. 

K.o se je v soboto pojavil na kongresu Sta 
lin, je neki mlad stotnik izjavil z vso odloč 
nostjo: »Branili b©mo Stalinovo ustavo s ti 
soči tankov, letal in križark Storili bomo 
tako, kakor je dejal naš prvi maršal Voro 
šilov. Ne samo da bomo sovražniku onemo-
gočili, da prodre k nam, temveč ga bomo 
porazili na njegovem lastnem ozemlju« 

Komisar za zunanje zadeve Maksim Lit-
vinov je imel na kongresu velik zunanje-
politični govor, v katerem se ie dotaknil tu-
di dogodkov v Španiji 

Poudaril je, da pomeni španska državljan-
ska vojna prvi poizkus fašistične interna-
cionale, da vsili svojo diktaturo evropskim 

narodom. 

Ce bi tašistom ta poizkus uspel, pač nihče 
ne bo mogel jamčiti, da svoje volje ne bo 
hotel vsiliti tudi ostalim evropskim naro-
dom. Sedanje razvaline v Madridu in trupla 
desettisočev ljudi so delo fašističnih letal in 
njihovih iz^ežbanih pilotov. Litvinov je 
ostro napadel tudi britansko vlado zaradi 

S solzami v očeh se je obrnila k hčeri, to-
da ta je odšla iz sobe. Razburjena baronica 
je hotela za njo, a Hugo jo je zadržal in jo 
vso potrto potisnil v naslanjač. 

Nekaj trenutkov je Hugo stal molče pred 
baronico. Njegovo upanje še ni bilo uničeno. 

Potuhnjeno se je nasmehnil in obraz mu je 
bil hladen in odločen. 

»Moj Bog! Moj Bog!« je tarnala baronica 
in jokala. »Vedela sem, da bo tako trdovrat-
na. Tako brezmejno zaslepljena, da tepta sre-
čo z nogami!« 

»Pomirite se, gospa baronica!« jo je tola-
žil Hugo. »Saj bo še privolila.« 

»Ne verujem!« 
»Porabiti morate ves svoj vpliv kot mati! 

Odpotovati seveda ne smeta. Temu se morate 
upreti.« 

»Sveta Marija, kaj naj pa naredim? Saj sem 
že vse storila: prosila sem jo, rotila — a za-
man. Siliti je pa vendar ne morem « 

»Lahko, gospa baronica, samo prav morate 
začeti,« je prigovarjal Hugo. 

»Kako pa?« ga je vprašala baronica in ga 
•začudeno pogledala. 

»No, Elviri morate razodeti neko skrivnost 
iz vaše preteklosti, gospa baronica,« je dejal 
Hugo z grdim smehljajem. »Nadalje ji je tre-
ba samo povedati, da mi je ta skrivnost zna-
na. Prepričan sem, da se bo baronica Elvi-
ra potem vdala.« 

S široko odprtimi očmi je strmela baronica 
vanj. Bleda je bila kakor smrt. 

»Mojo skrivnost?« je s slabotnim glasom 
vprašala. 

Hugo se je prijazno nasmehnil in sedel njej 
nasproti. Začel ji je šepetati na uho: 

»Da, mislim oporoko vašega svaka, brata 
pokojnega vašega moža. Ta imenitna oporo-
ka, po kateri ste podedovali pol milijona!« 

»Kaj, kaj hočete s tem reči?« je zajecljala 
baronica, trepetajoč v strahu. 

»No, — da je bila ta lepa oporoka ponare-
jena!« je mirno odgovoril Hugo. 

Baronica je onemogla obsedela v naslanja-
ču, Hugo pa je pomenljivo nadaljeval: 

»Ko je nekako pred desetimi leti umrl vaš 
soprog, vam ni zapustil drugega kakor dol-
gove. Ostali ste s hčerjo Elviro brez premo-
ženja in bi bili morali iti beračit, če se vaju 
ne bi bil usmilil brat vašega moža, do kate-
rega ste se obrnili. Tam vam je plačeval maj-
hno rento.« 

»Odkod veste to?« je presenečena vprašala 
baronica in njen strah je še zrasel. 

»Prosim, nisem še končal!« je odvrnil Hu-
go. »Dokazati vam hočem, da sem dobro po-
učen. Med vašim možem in njegovim bra-
tom Armandom je bilo veliko sovraštvo, ka-
terega vzrok ste bili vi, gospa baronica. Svak 
vas je sovražil.« 

»To vam hočem razložiti,« je dejala baroni-
ca »Hotel je vzeti za ženo dekle iz prepro-
stega stanu, jaz pa sem mu to branila.« 

»Tako je! Vi ste mu uničili srečo!« je pri-
kimal Hugo. »A baron Armand je vendar 
ostal zivest svoji ljubici, da se ni več oženil. 
Ker je bil bolan in je čuti!, da se mu bliža 
konec, je naredil oporoko. Vedel je, da bi 
vse njegovo premoženje dobili vi, gospa ba-
ronica, ko bi umrl brez oporoke, zato je po-
stavil za svojega dediča — svojo nekdanjo 
ljubico, vdovo pl. Malin^kovo.« 

»To ni res!« je vzkliknila baronica. 
»Prav nič vam ne pomaga, če tajite!« je 

hladno govoril Hugo. »Izvedeli ste to od ne-
kega Kolnika, ki je bil tajnik pri vašem sva-
ku!« 

»Kolnik? je šepetala baronica in zadrge« 
tala. »Kako morete vedeti? — « 

»Poslušajte naprej!« jo je prekinil Hugo. 
»Baron Armand — bilo je pred osmimi leti, 
štiri leta po smrti vašega moža — je nevar-
no zbolel. Hiteli ste k njemu, da bi mu stre-
gli. No, stregli ste mu tako, da je po treh 
tednih umrl. Vedelo se je, da je oporoka na-
rejena. Oporoka se je res našla, toda glej 
čudo! V oporoki ni bila zapisana kot glavni 
dedič nekdanja ljubica rajnika — ampak vi, 
gospa.« 

»No — kaj pa potem?« je vprašala ba-
ronica. 

»Ta oporoka je bila ponarejena!« se je 
smehljal Hugo. »Vi, gospa baronica, ste na-
šli pravo oporoko in ste jo sežgali. S po-
močjo tajnika Kolnika ste naredili drugo opo-
roko. Goljufija je ostala skrita, ker je bil 
podpis barona Armanda mojstrsko ponarejen. 
Sicer pa tudi ni bilo nikogar, ki bi ugovar-
jal oporoki, kajti vdova Malinškova ni misli-
la na to, da ji bo nekdanji častilec zapustil 
premoženje.« 

»Kako me morete dolžiti goljufije?« je 
ogorčeno vzkliknila baronica. »Oporoko je bil 
spisal moj pokojni svak, z lastno roko.« 

»Lahko dokažem, da ste jo vi spisali. Prav 
za prav ne vi, ampak Kolnik!« je odločno od-
vrnil Hugo. »Za to delo je dobil 50 tisoč 
goldinarjev. Z njim ste sklenili pravilno po-
godbo, pismeno pogodbo, gospa baronica. Bi-
lo je zelo nespametno, da ste dali to listino 



njene neodločnosti in dvoumne igre v nev-
tralnostnem odboru. 

Največjo pozornost pa je zbudil govor pr-
vega pomočnika vrhovnega poveljnika ruske 
vojske generala Kripina, ki je med drugim 
poudaril, 

da razpolaga Rusija zdaj s 7000 moderno 
opremljenimi vojnimi letali in nad 100.000 

dobro izvežbanimi piloti. 

Vojska letalcev se lahko po potrebi še poveča. 
Poizkusi Nemčije in Japonske, da obkolita Ru-
sijo, bodo ostali brezuspešni. Ruski letalci ne 
bodo Nemcev in Japoncev premagali na Ru-
skem, temveč na njihovem ozemlju. Admiral 
Olaf, poveljnik podmorniškega brodovja je v 
svojem poročilu naglasil, da so ruske podmor-
nice hitrejše in da vzdržijo več časa pod vodo 
kakor vse druge tuje podmornice. 

V vrstah rimskih politikov zatrjujejo, 

da bo Mussolini ob koncu januarja ali za-
četku februarja posetil Budimpešto in da 

pojde potem tudi na Dunaj, 

kjer bo razpravljal z dr. Schuschniggom, in v 
Miinchen, odnosno Berehtesgaden, kjer bo 
Hitlerju vrnil njegov zadnji obisk v Benetkah. 

Gospodarstvo 
Tedenski tržni pregled 

GOVED. Na mariborskem sejmu so se za 
kg žive teže trgovali: debeli voli po 4 do 
4.50, poldebeli voli po 3.50 do 3.80, plemen-
ski voli po 3.60 do 4, biki za klanje po 3.30 
do 3.75, klavne krave debele po 3 do 3.10, 
plemenske krave po 3 do 3.50, krave za klo-
basarje po 1.80 do 2, molzne krave po 2.15 
do 2.75, breje krave po 2.75 do 3.65, mla-
da živina po 3 do 4, teleta po 4.50 do 5.50 
Din. Mesne cene: volovsko I. vrste 10 do 12, 
H. vrste 8 do 10, meso od bikov, krav in te-
lic 5 »do 8, telečje meso I. vrste 12 do 14, 
II. vrste 10 do 12, svinjsko sveže 10 do 14 
Din. 

SVINJE. Na ptujskem sejmu so za kg 
žive teže prodajali: pršutarje po 5.75 do 6, 
pitane svinje po 6.50, plemenske svinje po 5.50 
Din, za kg mrtve teže pa po 8.50 do 9.50 Din. 
Prasci za rejo, stari 6 do 12 tednov, so se pro-
dajali po kakovosti po 50 do 110 Din za rilec. 

v roke takemu človeku Ali je ni pozneje 
porabil za izsiljevanje? — Vidite, da sem o 
vsem zelo dobro poučen.« 

Hugo se je zmagoslavno nasmehnil. Baro-
nica ni več mogla dvomiti, da ve vse tako na-
tanko, kakor bi bil sam zraven. Razumela pa 
ni, kje in kako je to izvedel. 

Bila je vsa potrta in pobita. Preteklost — 
njeno podlo dejanje je vstalo živo pred nje-
nimi očmi. Še hujše je bilo, kakor je pripo-
vedoval Hugo. 

Videla je samo sebe tam ob postelji smrt-
no bolnega svaka. 

Stresla se je pri tem spominu in studila se 
je sama sebi. Da, premoženje si je prigo-
ljufala na zvit, nepošten način. 

Kakor dobljeno, tako izgubljeno, pravi pre-
govor. 

Premoženje je izginilo, malenkosten osta-
nek je bil še tu. Zdaj je videla edino rešitev 
v tem, da bogato omoži hčer Elviro. 

Na to je zmerom mislila in njene želje bi 
se bile izpolnile, če ne bi bili tisti strašni do-
godki prekrižali njenih računov in. uničili El-
virine sreče... 

Baronica se je začudeno vpraševala, odkod 
ve Hugo za njeno skrivnost. Kdo mu jo je 
izdal ? 

Zanjo je vedel samo en človek na svetu: 
njen sokrivec, tajnik pokojnega svaka. 

Hugo ji je sam po kratkem molku razložil 
to uganko. Mrzlo in nevljudno ji je dejal: 

»Gospa baronica, bilo je zelo neprevidno 
od vas da ste delali s tem človekom, Kolni-
kom. Tako ste prišli v njegovo oblast. Goto-
vo ste že uganili, da sem njega izvedel vso 
»tvar.« 

Vrednost denarja 
Na naših borzah smo dobili v devizah (s 

prišteto premijo): 
1 holandski goldinar za 23.55 do 23.69 Din; 
1 nemško marko za 17.42 do 17.56 Din; 
1 angleški- funt šterling za 212.11 do 

214.17 Din; 
1 ameriški dolar za 43.06 do 43.42 Din; 
100 francoskih frankov za 201.97 do 203.41 

Din 
100 češkoslovaških kron za 153.44 do 

154.54 Din; 
10 italijanskih lir za 227.70 do 230.78 Din. 
Vojna škoda se je trgovala po 377 Din, 

investicijsko posojilo pa po 85 Din. Avstrij-
ski šilingi so bili v zasebnem kliringu po 
8.61 Din, a klirinške nakaznice v lirah so se 
ponujale po 250 Din. 

Sejmi 
6. decembra: Sv. Miklavž v Polju, Vuzeni-

ca, Žužemberk; 
7. decembra: Murska Sobota, Sevnica ob 

Savi. Kranj, Ormož, Litija; 
8. decembra: Metlika; 
9. decembra: Kamnik, Dobova pri Breži-

cah, Mokronog; 
10. decembra: Sv. Jurij ob južni že'eznici; 
12. decembra: Sv. Lovrenc pri Prožinu. 

Drobne vesti 
— Prireditvi Ljubljanskega velesejma v 

prihodnjem letu bosta: pomladni velesejem 
od 5. do 14. junija, jesenski pa od 1. do 12. 
septembra Pomladnemu velesejmu bo pri-
ključena jubilejna razstava slovenskega no-
vinarstva, za jesen pa so v načrtu državna 
lovska razstava, razstava lovskih psov in 
pa športno-ribarska razstava. 

=. Obdavčenje svinjereje. Glede na vpraša-
nje, kako je obdavčiti kmete, ki se bavijo s 
klanjem in prodajo svinj, je davčni oddelek 
finančnega ministrstva dal pojasnilo, da še 
kmetje, ki se bavijo s tem, dele v dve vrsti. 
V tiste, ki rede svoje svinje na lastnem po 
sestvu in jih hranijo s krmo z lastnega po-
sestva ter dokupujejo samo manjkajočo kr-
mo, in kmete, ki k svinjam, ki jih rede na 
svojem posestvu, kupujejo še druge in jih 
rede, a jim krma z lastnega posestva ni za-
dostna za rejo, temveč jo morajo kupovati 
pri drugih pridelovalcih. Prva kategorija ni * 

»Ali ga poznate? — Odkod?« je s tresočim 
se glasom vprašala baronica. 

»Slučajno sem se seznanil z njim. Pokazal 
mi je pogodbo, katero ste bili sklenili z njim, 
ter mi je dal še drugih dokazov. Gospa baro-
nica,« je dejal Hugo in izpremenil glas, »od 
moje strani se vam ni treba nič bati, če po-
stane Elvira moja žena!« 

»Moj Bog, jaz si tudi tako želim. Kako pa 
naj prisilim Elviro, da se vda?« 

»To je vaša stvar, povejte ji zgodbo o opo-
roki in ji pripomnite, da jaz vse vem — —« 

»Ne! — Ne! Tega ne morem. Ne zahtevaj-
te tega od mene!« je obupno stokala baro-
nica. »Tega ne sme Elvira nikoli izvedeti!« 

»Če je ne bo mogoče na drug način prido-
biti, bo morala vse izvedeti!« je trdovratno 
vztrajal Hugo pri zahtevi. »Če ji vi nočete po-
vedati, gospa baronica, ji bom pa jaz!« 

Baronica je bolestno zaječala, Hugo pa je 
vstal in dejal s hladnim, grozečim glasom: 

»Poskrbite, da Elvira privoli, gospa baro-
nica. Če postane Elvira moja žena, je vse 
dobro in poskrbel bom tudi, da vam od strani 
sokrivca Kolnika ne bo grozila več nobena 
nevarnost. Če se pa to ne zgodi, potem ni-
mam več vzroka varovati vašo skrivnost. Saj 
me razumete?« 

»Usmilite se me,« je stokala baronica v 
silnem strahu. »Ali me hočete uničiti? 

»Vaša usoda je odvisna od vas in odločitve 
vaše hčere,« je mirno odgovoril Hugo. »El-
vira mora postati moja, če noče pahniti svo-
je matere v ječo!« 

S temi besedami je šel in pustil baronico 
samo, trepetajočo od strahu in obupa. 

Ko je Hugo odšel, se je premaknil zastor 
pri stranskih vratih, skozi katera je bila prej 

podvržena plačilu pridobnine, druga katego-
rija pa mora plačati pridobnino na dohodke, 
pridobljene s klanjem in prodajo svinj. 

= Sladkor za vinski mošt. Na predlog fi-
nančnega ministra je ministrski svet izdal 
uredbo o podeljevanju sladkorja brez plačila 
državne trošarine za vinski mošt. Uredba se 
glasi: Čl. 1. Za vinski mošt letnika 1936. se 
sme dati sladkor brez plačila državne troša-
rine v svrho povečanja sladkorja v moštu. Ta 
sladkor je prost tudi banovinske in občinske 
trošarine. Sladkor mora biti denaturiran. Čl. 
2. V ta namen se lahko nabavi sladkor brez 
plačila trošarine samo iz državnih sladkor-
nih tvornic ali iz skladišč teh tvornic, usta-
novljenih v ta namen. Čl. 3. V smislu do-
ločb čl. 2. zakona o vinu in čl. 4. pravilnika 
za izvršitev vinskega zakona se lahko dovo-
li nabava sladkorja brez plačila trošarine za 
dodatek vinskemu moštu v količini največ 4 
kg sladkorja na 100 litrov vinskega mošta. 
Čl. 4. Dovoljenja za izdajanje sladkorja brez 
plačila državne trošarine za slajenje vinske-
ga mošta bo izdalo pristojno finančno rav-
nateljstvo. 

BCJPISf 
DRAMLJE. Banska uprava je razrešila 

-župana in vso občinsko upravo delno z ute-
meljitvijo dobaviteljstva. deino z utemeljit-
vijo nerednega izvrševanja občinskih pos-
lov. Za predsednika začasne občinske upra-
ve je bil imenovan Martin Korenjak, ki je 
bil že doslej član občinskega odbora in je 
bil obenem z drugimi razrešen V nedeljo 
bodo tudi v Dramljah občinske volitve. Vlo-
ženi in potrjeni sta dve listi: gospodarska 
lista, katere nosilec je dosedanji župan g. 
Franc Mastnak. in lista JRZ, katere nosilec 
je novoimenovani predsednik začasne upra-
ve g Martin Korenjak. Glede na govorice, 
ki se trosijo po občini je treba ugotoviti, 
da je g. Franc Mastnak kljub razrešitvi la-
hko spet izvoljen, ker je njegova lista že 
potrjena in ker bo moralo o razrešitvi izre-
či končno besedo šele upravno sodišče. 

G O R N J I GRAD . V gornjegrajskem sre-
zu bodo v nedeljo občinske volitve za štiri 
občine Na Rečici ob Savinji ie vložena le 

i ena sporazumna gospodarska l;sta, na katc-

odšla Elvira, in tihi koraki so naznanjali, da 
se nekdo plazi iz sosedne sobe. 

Baronica ni slišala korakov. Premagale so 
jo bolečine, težki spomini na pretekle dn i . . . 

Kdo je v sosedni sobi slišal skrivnost? 

xvn. 
LJUBEZEN 

Topel poletni večer je zagrnil veliki, kras-
ni park grofovskega gradu v prijetne temne 
sence. Kakor bele niti so se svetlikale vrtne 
poti. 

V grmovju je žvrgolel slavček, drugače pa 
je vladala tišina. Drevje se ni zganilo, kakor 
bi spalo, listje je šepetalo, kakor bi se mu 
bilo sanjalo. 

Soparno je bilo. Po nebu so se podili črni 
oblaki. Daleč za gorami je časih zamolklo za-
grmelo in blisk je za trenutek posvetil v te-
mo. 

Miren in tih je bil tudi grad. Samo iz veže 
in iz nekaterih oken v prvem nadstropju se 
je svetila luč. Vse naokoli je spalo težko 
spanje. 

V tej tišini so naenkrat nalahno zaškripala 
steklena vrata jedilnice na terasi in neka po-
stava je smuknila v park. Zašumela so ženska 
krila po peščenih vrtnih stezah. 

Ko je postava hitela po poti, ki vodi do 
umetnega ribnika, je stopil izza zida neki 
mož in jo je začel zasledovati. 

To je bil detektiv Filip Smit. ki je name-
raval pri stranskih vratih stopiti v grad. Sa-
mo na videz je odšel in se peljal do postaje, 
odkoder se je skrivaj vrnil. 



ri kandidirajo pristaši vseh političnih strank, 
v ostalih treh občinah pa so vložene po ena 
lista JRZ in po ena opozicijska lista. No-
silci opozicijskih list so na Ljubnem g. Lu-
ka Ermenc, v Bočni g. Ivan Purnat. po do-
mače Feržem, v občini Mozirje okolici pa 
bivši župan, Venče Žnideršič. Vsi trije so 
ugledni in priljubljeni možje in na glasu kot 
dobri gospodarji. Z nedeljskimi občinskimi 
volitvami bodo v gornjegrajskem srezu ob-
novljeni vsi občinski odbori razen onega za 
občino Novo Štifto, odnosno Gornji grad-
okolico Za to občino volitve še niso razpi-
sane 

GRADAC. Pred dnevi je bila za občino Gra-
dac v Beli Krajini vložena kandidatna lista 
z nosilcem g. Petrom Pezdircem. Nato je bila 
vložena za isto občino še posebna lista opozi-
cijskih skupin, katere nosilec je g. Peter Ja-
kovčič iz Crkvišča. Prebivalstvo se po večini 
izreka za g. Jakovčiča in njegovo listo, na ka-
teri kandidira med drugimi tudi dolgoletni 
župan in ugledni posestnik g. Jurij Macele. 

KONJICL. V nedeljo bodo občinske vo-
litve tudi v Konjicah. Te dni je dobil dose-
danji trški župan in zopetni nosilec liste g 
Alojzij Križnik odlok banske uprave, da je 
razrešen funkcije župana in člana občinske-
ga odbora. Odlok ima utemeljitev, da g. 
Križnic kot istočasni predsednik sreskega 
kmetijskega odbora pri izvršeni reviziji 6. 
oktobra ni mogel z gotovino kriti ugotov-
ljenega prebitka v blagajniški knjigi tega 
odbora. G. Križnič se je proti razrešitvi pri-
tožil na upravno sodišče v Celju V pritož-
bi ugotavlja, da 6. oktobra ni bilo revizije, 
pač pa je bila revizija 11 novembra Pri tej 
reviziji je bil sestavljen jn od revizorja ban-
ske uprave podpisan likvidacijski izkaz, ki 
ugotavlja, da je bil »po blagajniški knjigi 
izkazan prebitek 22.366 Din, kateri znesek 
je predsednik g. Križnič takoj v gotovi-
ni predložil revizorju banske uprave« Ka-
kor jc torej razvidno, gre pri utepieljitvi 
razrešitve očitno za nomoto Lista g Križ-
nica za nedeljske volitve je že potrjena in 
seveda ostane v polni veljavi. 

LJUTOMER. Podružnica Vinarskega dru-
štva in Zaščita ljutomerčana priredita sku-
pen sestanek vinogradnikov v nedeljo 6. de-
cembra ob 9. v Zavratnikovi gostilni, da se 
vinogradniki poučijo in zavzamejo stališče k 
načrtu uredbe o sanaciji vinogradov. Rasen | 

Sven Blvestad: 

9 H M KEMIKU" 
Kriminalni roman 

V. 

Državnik Biley. 

Nekdo je razburjeno zahteval vodo. 
Služkinje so prPekle. Vsa veranda je bila 

v trenutku polna zmedenih ljudi. 
Ko je prispel Asbjorn Krag na verando, 

je gospa spet dobila zavest. 

»Nova tatvina,« je vzdihnila. »Ukradli so 
mi diadem. Moj Bog, uničili me bodo. Rešite 
me tatov, gospod Krag.« 

Vsi so se napotili v knjižnično sobo. Baro-
nica je spet prestrašena obstala in pokazala 
na široko odprta železna vratca. 

»Glejte, že spet se je nekdo spravil nad 
omarico.« 

»Ekscelenca je sama pustila vratca odprta, 
ko je odkrila tatvino diadema,« je rekla dru-
žabnica. 

Baronica je šla k omarici in začela šteti. 
Krag je med tem poskrbel, da je služinčad 
zapustila sobo. Samo družabnica je smela 
ostati. 

»Da, diadem je izginil,« je menila eksce-
lenca, »ležal je tu poleg ogrlice. Drugega ne 
manjka nič!« 

Krag je pristopil bliže, da bi si ogledal 
dragulje. Spomnil se je prav dobro, da je 
pred nekaj uranu, ko mu je baronica razka-
zovala dragulje, še videl dragoceni vlasni 
obroček v zbirki. 

tega se bodo obravnavale tudi druge važne 
zadeve, ki so v zvezi z vinogradništvom. Vi-
nogradniki se naj vsi udeležijo sestanka! 

STRAŽIŠČE PRI KRANJU. »Gorenjec« z 
dne 21. novembra je poročal o seji sreskega 
kmetijskega odbora v Kranju in dejal med 
drugim, da se je plenarne seje udeležil tudi 
naprošeni župan g. Križnar Anton iz Stra-
žišea. Pripomnimo, da je bil g. Križnar Anton 
25. oktobra pri občinskih volitvah pravilno in 
z veliko večino izvoljen za župana. Zato je 
imel polno pravico zastopati občino na seji, 
na kateri je kritiziral proračun, kolikor se tiče 
osebnih izdatkov za sreskega kmetijskega refe-
renta, ki znašajo skoro 15 odstotkov celotnega 
proračuna (to je okoli 10.000 dinarjev). S po-
viškom postavke za osebne izdatke za sreskega 
referenta se je črtala postavka za vzrejo mla-
dih bikcev, ki bi bila zelo potrebna. Zato 
kmetje seveda ne bodo prejeli obljubljenih in 
na seji odobrenih podpor za vzrejo bikcev. To 
pač gotovo ni smiselno. Odkar več ne vodi 
poslov tajnika Križnar Anton, župan iz Stra-
žišča, tudi ne dobimo nikakih okrožnic in ni-
kakih že na seji odobrenih podpor. Zato je 
videti, kakor bi sreskega kmetijskega odbora 
v Kranju sploh ne bilo več. 

ŠTRIGOVA. Razkrižje z bližnjimi vasmi, 
ki so doslej pripadale župniji v Štrigovi, do-
be samostojno župnijo, ki jo prevzamejo 
očetje frančiškani. Doslej je bil tam samo 
vikariat, ki so ga upravljali salezijanci. Ljud-
stvo, ki govori čisto slovenski, si je želelo 
slovenskih duhovnikov; ker pa pripada štri-
gova zagrebški nadškofih, bo ostalo pri do-
sedanjem stanju. Šolo v Stanetincu, ki je bila 
dos'ej v silno slabi in zapuščeni stavbi, so 
temeljito popravili in povečali. Največ za-
slug za to si je pridobil župan g. Kovač. Več-
ji del stroškov je poravnala občina, bano-
vina pa ie prispevala 15.000 Din. 

ŠT. I.ENART V SLOVENSKIH GORICAH. 
Naš priljubljeni dosedanji župan g. dr. Milan 
Gorišek je nedavno izročil občinske posle na-
sledniku g. dr. Marjanu Stupici. Dr. Gorišek 
je bil dolgih devet let tako rekoč od ranega 
jutra do poznega večera skrbno na delu za 
napredek svoje občine. Pomagal je vsakomur 
in ni poznal prav nikake pristranosti v svojem 
uradovanju. Dr. Gorišek je prevzel občino 
pusto, ker ni bilo nobenih naprav, ki bi lepšale 
trg. On pa je uredil drevored, razpeljal pešpoti 

| in sredi trga dal napraviti dva parka z rož-

Stara gospa je sedla na stol in si zakrila , 
obraz z rokami. 

Spočetka je bila neutolažljiva in ni hote'a 
odgovarjati na detektivova vprašanja. Ko pa 
ji je obljubil, da ji bo, če le mogoče, spet 
našel dragulje, se je nekoliko pomirila. Dejal 
ji je tudi, naj ne izgubi razsodnosti, če želi, 
da bi preiskava potekala v redu. 

»Dve uri sta od tega, ko sem videl vse 
dragulje v tej skrinjici,« je nadaljeval Krag. 
»Kdo vse je bil v tem času v sobi?« 

»Jaz sama!« je vzkliknila ekscelenca. 
»Sama sebe vendar nisem mogla okrasti!« 

»Ali ste se prav ves čas zadržal v tej 
sobi?« 

»Da, samo z nekaj prav kratkimi prekinje-
nji, ki so trajala po nekaj minut ali bolje re-
čeno po nekaj sekund.« 

»Ali ste skrinjico zaklenili, ko ste pregle-
dali okraske? Na kakšno besedo ste postavili 
ključavnico?« je vpraša! Asbjorn Krag in 
začel preiskovati omarico. 

»Na besedo Per,« je odvrnila ekscelenca, 
»ime mojega pokojnega moža.« 

»In potem smo v tej sobi sedeli,« je 
mrmral detektiv napol za sebe. »Nato sem 
šel z gospodično Konstanco v njeno sobo, da 
bi slišal, kaj mi bo povedala. Ali je ostala 
ekscelenca tu?« 

Baronica je vprašujoč pogledala družab-
nico, 

»Da, ekscelenca,« je potrdila gospodična 
Weissmannova, »tu sva sedeli, dokler se ni 
vrnil gospod Krag.« 

»Zatem pa smo šli vsi trije v vašo spalni-
co,« je nadaljeval detektiv. »Mislim, da smo 
se zadrževali v spalnici okroglo pet minut. V 
tem času se je tatvina lahko izvršila, čeprav 

nimi nasadi. Tudi so se v dobi njegovega žu-
panovanja uredile ceste skozi Čreto do kopa-
lišča in iz trga k Sv. Rupertu v Slov. goricah, 
vse to pa komaj s 30 odstotnimi občinskimi 
dokladami. On je izvedel po hudih naporih 
zadružno elektrifikacijo do skrajnih mej kata-
stralne občine šentlenartske in ni pozabljal 
šentlenartskih prosvetnih in človekoljubnih 
ustanov. Ob vsaki priliki je priskočil z znat-
nimi zneski na pomoč. Vsi, ki pravično in od-
krito mislijo, vedo, da dr. Milan Gorišek za 
veliko delo ni bil deležen dolžne hvale. Naj mu 
bosta v zadoščenje neoporečna, poštena pre-
teklost in nesebično delo v blagor narodu. Za 
storjeno delo se mu najiskrenejše zahva-
ljujemo. 

ŠOŠTANJ. Po vsej šaleški in Gqrnjesavinj-
ski dolini so poznali 701etnega Vrhovnikovega 
Florjana, pristojnega v občino Topolšico. Nje-
gov dom je bila cesta, na kateri je preživel 
pretežni de! svojega bridkega življenja. Živel 
je svoj svet, zraven pa se je trudil, služiti si 
drobtinice kruha, da bi se tako ognil beraški 
palici. Florjan je bil urar-samouk. Z leseno 
torbo, na kateri je dal napraviti napis »Florjan 
urar«, je pešačil iz kraja v kraj in popravljal 
ure. Večkrat si je navezal na rame tudi svojo 
staro harmoniko in zaigral najljubšo »češčena 
si Marija . . .« . Sedmi križ je Florjana potlačil. 
Znašel se je v onemoglosti in nikogar ni imel, 
ki bi mu pomagal. Pred dnevi ga je zastopnik 
topolške občine odvedel v bolnišnico, kjer ga 
pa niso sprejeli. Ob povratku ga je zapustil 
prepuščenega samemu sebi. V soboto zvečer je 
še starček moral doživljati krutosti današnjega 
sveta. Ves zmeden in premražen je taval po 
mestu in odpiral vrata. Povsod so ga, raztrga-
nega in ušivega, odklanjali. Zatočišča ni našel 
nikjer in v nedeljo v ranih urah so ga našli 
ljudje, ko so šli v cerkev, ležečega na Levsti-
kovi cesti. Ko so ga prenesli v neki hlev, je 
čez nekaj minut umrl. Tragična smrt starčka 
je presunila vse. Gotovo je bila dolžnost pri-
stojne občine, da bi se pobrigala zanj. 

ZAGORJE OB SAVI. Ker so se vrnili iz 
raznih krajev domov delavci, ki so bih za-
posleni pri javnih delih, je nastala nujna po-
treba, da se jim preskrbi vsaj za enkrat 
dnevno topla hrana. V tej zadevi se je zgla-
sjlo odposlanstvo pri g. banu in mu pojasnilo 
žalostno stanje v dolini. G. ban je obljubil, 
da bo nakazal potrebna sredstva za javno ku-
hinjo, a občinska uprava mora preskrbeti za 

, se mi ne zdi zelo verjetno. Potem smo se vr-
i nili sem in jaz sem šel pred hišo, da bi si 

natančneje Ogledal okolico in če mogoče ma-
lo pokramljal s služinčadjo. Ali ste med tem 
ostali ves čas v knjižnični sobi?« 

»Ne, ne ves čas. Nekaj minut sem bila v 
salonu. Mislim, da kakšnih deset minut.« 

»Ali je bilo to neposredno potem, ko sera 
šel na dvorišče?« 

»Da, takoj nato.« 
»Tedaj sem bil prav pred hišo,« je mislil 

Krat? »Od zunaj torej tat ni mogel priti v vi-
lo. Razen tega sem ves čas, ko sem bil v 
upravnem poslopju, gledal iz okna semkaj in 
nisem opazil ničesar sumljivega.« 

Glasno je vprašal: 
»In vi, gospodična VVeissmannova, kje ste 

bili v tem času?« 
»V svoji sobi, a moja gospodarica v sa-

lonu.« 
»Tako bo: v času teh desetih minut se jai 

nekdo vtihotapil v knjižnico.« 
»Žal bo tako!« je vzdihnila ekselenca. 
»Ali lahko tat zapusti to sobo, ne da bi 

ga iz salona opazili?« . 
»To je skoro nemogoče,« je rekla družab-

nica, »če sem v svoji sobi. Kar misliti si ne 
morem, da bi tat lahko smuknil neopazen 
tod mimo.« 

»Še manj pa si lahko mislim,« je rekel 
Asbjorn Krag, «da je mogel tat s tako za-
nesljivostjo zadeti pravi trenutek za tatvi-
no. Izredno dobro mora poznati domače raz* 
mere . . . Kaj pa je to ?« 

Asbjorn Krag je opazi! majhno razpokli« 
no v omarici. 

Ekscelenca je planila pokoncu. 
»Ali ste našli diadem?« je vprašala. 



lokal in drugo potrebno. Kako je pomoč brez-
poselnim potrebna, nam tudi priča žalostni 
primer delavca Ivana Mikca. Mikec je pred 
kratkim prišel od vojakov in se nastanil pri 
pvoji teti, ženi brezposelnega delavca Rahneta. 
Upanje, da bo dobil zaposlitev se mu ni izpol-
nilo. To ga je zelo potrlo, razen tega ga je 
mučila tudi bojazen, da ga bo teta zdaj zdaj 
odslovila. Potrtost je tako vplivala nanj, da je 
zblaznel in so ga morali spraviti v blaznico. 
Vse Zagorje sočustvuje z nesrečnim fantom. 

Domače novosti 
Ponovno opozorilo 

naročnikom 
Le še mesec dni in staro leto se bo umaknilo 

novemu. Zato je skrajni čas, da vsak gospodar 
obračuna, kje ima kaj dobiti in kam mora še 
kaj dati. Tak gospodar mora tudi biti vsak 
naročnik »Domovine«. Vprašati se mora: »Ali 
ima preljuba .Domovina', ki je vse leto, teden 
za tednom, hodila v mojo hišo in me razvese-
ljevala in učila, še kaj dobiti od mene, ali sem 
že plačal naročnino?« Ni treba čakati na od-
govor, poglej, ali še leži pri tebi položnica, ki 
je nisi izrabil. Tedaj pojdi z njo na pošto in 
plačaj naročnino ali izroči denar kar pismo-
noši, ki ti bo dal potrdilo! Ne odlašaj več, da 
ne bo uprava lista, kakor je pisala, zaradi 
tvoje neodločnosti prisiljena, pobrati naročnino 
s poštnim nalogom ali celo ustaviti list. Zato 
plačajte naročnino brez odlašanja! 

Uprava »Domov ine« . 

* Prvi december. Kakor vsako leto se je 
tudi letošnji državni praznik zedinjenja sve-
čano proslavil po vsej državi. Osemnajst let 
je poteklo od onega zgodovinskega prvega 
decembra 1. 1918., ko je takratni regent in 
poznejši kralj Aleksander sprejel odposlan-
stvo, Narodnega viječa iz Zagreba, ki mu je 
izročilo izjavo, da se Jugosloveni bivše mo-
narhije združujejo s kraljevino Srbijo v eno 
državo pod žezlom dinastije Karadjordjevi-
čev. Na to izjavo je potem regent Aleksan-
der razglasil zedinjenje. Prvi december je 
naš največji državni praznik, ki ga nam ne 
smejo zastrupiti nobeni politični spori. 

»Ne,« je odvrnil Krag, »pravkar sem mi-
slil, da sem odkril sled vlomilskega orodja 
pa sem se zmotil. Skrinjica je bila odprta 
pri ključavnici/ Tat je vedel ključno bese-
do,« je pristavil. 

»Da, to je edina možnost,« je menila dru-
žabnica. »Ekscelenca je morala besedo na kak 
način izdati.« 

Stara dama je odločno odkimala. 
»Čisto nemogoče! Čisto nemogoče!« je sko-

ro zakričala. »To besedo sem danes prvič ra-
bila in je nisem povedala nikomur.« 

»Kljub temu je tat skrinjico odprl s 'po-
močjo besede. Dovolite, da vstavim novo 
besedo.« 

»Da, prosim! In ne povejte mi besede prej, 
dokler ne izsledite tatu. Bojim se že, da mi 
ne berejo misli iz oči.« 

Asbjorn Krag je vstavil novo besedo in 
zaprl omarico. 

»To je zelo dobro izdelana omarica,« je 
dejal. »Kdo jo je napravil?« 

Baronica je imenovala tvornico skriniic za 
shranjevanje denarja in dragocenosti G. B. 
Krause iz Osla. 

»Ugledna. tvrdka,« je zamrmral Krag. 
»Izdelek je tvrdki prav v čast. Kako dol-

go so skrinjico delali?« 
»Bila je že izgotovliena. Samo nekaj iz-

prememb je bilo potrebno.« 
»A tako! Ali so omarico- tukaj vzidali 

tvrdkini uslužbenci9« 
»Ne, to je stori! neki zidar.« 
»Zidar?« 
»Da, zidar, ki nam je napravil tudi to be-

tonsko steno. Dali smo pripeljati omarico 
Iz mesta in smo naprosili svojega starega 
zidarja, da jo je vzidal.« 

* Državni svet je razveljavil razpust ob-
činskega odbora v Škofji Loki. Banska uprava 
v Ljubljani je februarja razpustila ta občinski 
odbor z utemeljitvijo nerednega poslovanja 
po členu 129. zakona o občinah. Ko je občinski 
odbor razpravljal o pritožbi na upravno so-
dišče, je pritrdil izvajanjem občinskega odbor-
nika g. Frana Zebreta, ki je zavračal utemelji-
tev razpusta občinskega odbora in trdil, da je 
razpust izvršen iz političnih razlogov. Upravno 
sodišče v Celju je pritožbi ugodilo in razpust 
razveljavilo. Že poprej pa je banska uprava z 
odločbo z dne 4. marca škofjeloški občinski 
odbor ponovno razpustila, tokrat po členu 130. 
zakona o občinah, češ da se je občinski odbor 
s tem, da je pritrdil razlogom g. 2ebreta, pre-
grešil zoper važne splošne državne koristi. 
Občinski odbornik g. Franc Zebre se je najprej 
pritožil na notranje ministrstvo, ki pa je nje-
govo pritožbo zavrnilo. Proti temu je vložil 
nato še tožbo na državni svet kot najvišje 
državno sodišče. Državni svet je razpravljal o 
pritožbi dne 11. novembra. Razsodil je. da je 
banska uprava z razpustom občinskega odbora 
v Škofji Loki prekoračila pooblastilo člena 
130. zakona o občinah, da njena odločba zato 
ni osnovana na zakonu in da se zato razve-
ljavlja. Na osnovi sodbe celjskega upravnega 
sodišča, ki razveljavlja razpust občinskega 
odbora v Škofji Loki in sodbe državnega sveta, 
ki razveljavlja drugi razpust istega občinskega 
odbora, je zdaj notar g. Stevo Šink kot razre-
šeni župan v Škofji Loki predložil sreskemu 
načelstvu predlog za obnovitev zakonitega 
stanja v občinski upravi s tem, da se vzpo-
stavi celotni razrešeni občinski odbor z izjemo 
onih članov, ki so bili razrešeni kot dobavitelji. 

* Uradno poročilo o imenovanju dr. Ujčiča 
za novega katoliškega beograjskega nadško-
fa. Sv. oče je sprejel ostavko dosedanjega 
beograjskega nadškofa in apostolskega ad-
ministratorja Banata g. Rafaela Rodiča in ga 
imenoval za nadškofa Trakije. V sporazumu 
med jugoslovensko vlado in sveto stolico je 
za novega beograjskega nadškofa in apostol-
skega administratorja Banata postavljen dr. 
Josip Ujčič, profesor teološke fakultete v 
Ljubljani. 

* Velike osebne izpremembe v rudnikih Tr-
boveljske premogokopne družbe. Ravnatelj 
g. inž Biskupski je doslej vodi! rudnika v 
Trbovljah in Zagorju. Ker se pripravlja pri 

»Prosim za ime in naslov zidarja,« je me-
nil Asbjorn Krag in vze! iz žepa beležnico 
s svinčnikom. 

»Imenuje se Jon in stanuje v bližini. La-
hko ga pokličemo.« 

»Prav bi bilo, če bi hoteli to storiti. Sa-
mo za trenutek bd ga rad videl. To pa je 
neogibno potrebno. Torej — skrinjico ste 
dali pripeljati iz mesta. Kdo je še! ponjo?« 

»Eden izmed mojih ljudi,« je odgovorila 
baronica. 

»Kdo je to?« 
»Frank Stener, moj upravitelj.« 
Detektiv se je lahno zganil. 
»Upravitelj,« je zamrmral. »moram še en-

krat govoriti z njirn. Prosim vas, da ga po-
kličete.« 

Gospodična Weissmannova je pozvonila in 
minuto nato je vstopil Stener. Mladi mož je 
bil zelo razburjen in čisto bled zaradi do-
godkov v zadnjih urah. 

»Popolnoma sem bil prej pozabil vprašati 
vas še nekaj,« je začel Krag. »Saj se še 
spominjate, da ste pred dvema mesecema šli 
po jekleno skrinjico k tvrdki Krause v 
Oslu ?« 

»Seveda. Mora) sem tudi po drugih oprav-
kih v mesto in je bilo baš prav, da sem po-
tem vzel skrinjico s seboj.« 

»Kdo vam je to naročil?« 
»Gospodična VVeissmannova.« 
»Prav.« 
Med tem je detektiv odprl železna vratca 

in tako omogočil, da je upravitelj lahko vi-
del skrinjico. 

»Ali morda veste, koliko je ta jeklena reč 
tehtala?« je vprašal Krag. »Zdaj, ko jo spet 
vidite, vam bo morda pačilo na um.« 

rudniku v Zagorju razširjenje obratovanja, 
dobi Zagorje svojega ravnatelja v osebi g. 
inž. Khoike, doslej ravnatelja v Senovem. G. 
inž. Freyer iz Trbovelj je imenovan za obra-
tovodjo v Kisovcu, ker pride dosedanji obra-
tovodja g. inž. Zeleznik na važnejše mesto v 
Trbovlje. Ravnatelj v Senovem pa postane g. 
inž. Hamerl iz Trbovelj. Dalje pride g. inž. 
Verbič iz Trbovelj na važnejša mesto v 
Hrastnik. 

* Gradnja ceste Šoštanj—St. Vid—Črna 
ustavljena. Pri gradnji ceste je bilo letos 
zaposljenih nad 150 delavcev. Od 25 km je 
zdaj čisto gotovo nekaj nad 4 km, delno 
dograjeni pa so 3 km. Pred dnevi pa so bila 
vsa dela ustavljena ter vsemu delavstvu od-
povedana služba zaradi pomanjkanja denar-
ja. Odločilni činitelji naj čimprej poskrbe 
potrebna sredstva za nadaljevanje gradnje 
prepotrebne ceste, s čimer dobe tudi brez-
poselni spet delo. 

* Razširjenje bolnišnice za duševno bolne 
na Studencu. Dogradili so do strehe novo 
poslopje, v katerem bo 100 postelj. 

* Dr. Jabornegg umrl. Na Dunaju je umrl 
v nedeljo bivši celjski župan dr. Henrik Ja-
bornegg, odvetnik v Gradcu. Pokojnik je 
imel do prevrata v Celju odvetniško pisarno. 
Nekaj let pred vojno je postal celjski žu-
pan in je županoval do prevrata, nato pa 
se je preselil v Gradec. Doba njegovega žu-
panovanja v Celju je bila ostra naciona'na 
in gospodarska borba naših narodnih na-
sprotnikov z zavednim slovenskim življem. 

* Nov primer korupcije. Bavi se z njim 
beograjsko sodišče, ki ima v rokah uradnika 
prometnega ministrstva Momčila Stojanovi-
ca. Ta mož je bil v zvezi s trgovcem Nikolo 
Pavlovičem v Novem Sadu. Skupno sta po-
naredila neko pogodbo za 1,300.000 Din, dru-
go pa kar za 2.000.000 Din. Šlo je za naro-
čila prometnega ministrstva. Trgovec sam 
ni imel premoženja, vendar je hotel zaslužiti 
pri državnih nabavah nekaj denarja. Kma'u 
je našel trgovce, ki so mu b'ago odstopili. 
Pozneje je šel v Beograd, da bi našel urad-
nika, ki bi mu pomagal dobiti kako licitaci-
jo. Kmalu je našel Stoianoviča. Ponaredila 
sta pogodbo, s katero država naroča pri njem 
za imenovano vsoto blago, Stojanovič pa ie 
na pogodbo pritisni! izvirni pečat prometnega 
ministrstva TVsrovci v Novem Sadu so bla-

»Takole kakih 2o kilogramov. Precsj te-
žavno jo je bilo vzdigniti.« 

»Dobro,« je rekel Krag in spet zaprl že-
lezna vratca. »Samo to sem hotel vedeti.« 

Detektiv je prosil, da mu dovolijo telefo-
nirati. Ne da bi stara dama, družabnica ali 
kdo izmed služinčadi kaj slišal, je telefoni-
ral tvrdki Krause v Oslu. 

Prosil je za pogovor z uslužbencem, ki je 
izdelal skrinjico za dragulje, katero je na-
ročila gospa baronica Billejeva. 

Izkazalo se je. da jo je izdelal inženjer 
sam, zakaj namenjena js bila za razstavo. 

Asbjorn Krag je povedal inženjerju, kdo 
je pni telefonu, in ga prosil, naj čimprej 
pride v vilo baronice Billejeve. Pride pa naj 
čisto skrivaj. Javi naj se pri upravitelju in 
naj pri njem počaka navodila, kaj mu bo 
storiti. 

Ko je Krag spet stopil v baroničino sobo, 
je zdajci slišal iz salona vesele besede do-
brodošlice. 

Razločno je spoznal glas stare ekscelence 
in čutil iz glasu, da je bila vesela prihoda 
neznanega gosta. 

Asbjorn Krag je šel hitro v salon. 
Gost je bil mlad, eleganten gospod, ki je 

štel okoli trideset let. 

Vsa njegova oseba je izražala nekaj izra-
zito tujega. 

»Zelo me veseli, da je prišel gospod Bi-
ley,« je rekla ekscelenca. »Tolažil me bo v 
moji nesreči. Morda vam bo lahko kakorko-
li pomagal, gospod detektiv.« 

»Hvaležen bom za vsako pomoč, ki se mi 
nudi.« je menil Krag in se vljudno priklonil. 



go res odposlali v Batajnico pri Beogradu, 
vendar pa ga uradništvo ni hotelo sprejeti, 
ker o tem ni imelo obvestila od ministrstva 
samega. 

* Spominska plošča nadškofa Sedeja v 
Stični je bila odkrita v nedeljo z lepo svečano-
stjo, katere so se udeležili tudi razni cerkveni 
in civilni dostojanstveniki. Stična je bila okra-
šena z zastavami. Ljubljanski škof g. dr. Rož-
man je imel pridigo v stiški samostanski cerkvi 
in je obširno opisoval trpljenje pokojnega go-
riškega nadškofa, ki je moral pregnan zapu-
stiti lastno škofijo, svoje zveste vernike in 
opustošene cerkve. Sveto mašo je nato opravil 
nadškof dr. Jeglič ob številni asistenci. Peli so 
akademiki iz Ljubljane. Po maši je bilo slo-
vesno odkritje spominske plošče, pred katero 
so najprej zapeli pevci pesem: »Komur Gospod 
ne zida doma. ..« Skupina primorskih akade-
mikov in akademičark je glasno odmolila oče-
naš, potem pa je postavila pred spominsko 
ploščo posodo s prstjo, zajeto s pokojnikovega 
groba na Sv. Gori. Slavnostni govor je imel 
pisatelj Finžgar. Opat dr. Kostelec se je napo-
sled toplo zahvalil za zaupanje, da bo stiški 
samostan varoval spomenik mučeniškega nad-
škofa. Svečanost je bila zaključena z akade-
mijo, ki so ji prisostvovali vsi predstavniki 
in ostalo občinstvo. Sodelovali so akademski 
pevski zbor, operna pevca Rus in Gostič in 
drugi. Opoldne je samostan pogostil številne 
povabljence. 

* Kdor hoče imeti knjigo, ki jo bo zme-
rom spet bral, ta si bo naročil Vossov ro-
man »Dva človeka«, ki je med najbolj bra-
nimi romani na svetu. Za naročnike »Do-
movine« sta.ne lepo v platno vezan 30 Din 
(namesto 34 Din), a mehko vezan 20 Din 
(namesto 24 Din). Naročite se z dopisnico 
na uredništvo »Domovine«, Ljubljana, Knaf-
ljeva ulica 5. Založba na naroči'o takoi po-
šlje položnico in ko prejme denar, odpošlje 
knjigo. Roman »Dva človeka« ie najlepše 
darilo za božič, god ali podobno priliko. 
Kdor plača pet knjig, dobi eno zastonj. 

* Spomini iz Sibirije, ki so lftos izhajali 
v »Domovini« in budili tako veliko zanima-
nje pri naših čitateljih, so sedaj izšli v knji-
gi. Pisatelj je dodal še nekaj poglavij. Knji-
ga obsega 160 strani in stane 12 Din. Dobi 
se pri Tiskovni zadrugi in jo vsem znancem 
toplo priporočamo. 

* Vsa vojaška pojasnila v katerikoli za-
devi dobite za malenkostno plaeMo pri Peru 
Francu, kapetanu v pokoju, Ljubljana Mai-
strova ulica 14. Za odgovor je pri'o*iti ko-
lek ali znamko za 6 Din. 

* Svetina ima novo šolo. N a Svetini se 
je vršilo nedavno pomembno slavje. Blago-
slovili in otvorili so novozgrajeno šolo S 
tem je rešeno dolgoletno šo'sko vprašanje, 
katerega sami Svetinčani niso zmogli rešiti! 
Sele zdaj. ko ie bila bivša občina Svetina 
dodeljena občini Tebarjem. ir bila dana 
možnost uresničenja te^a tako važnega 
vprašanja, za kar ie tudi unra"a teharske 
občine dokazala *-se razumevanje V«se ni-
vo nadstron;e šole ie leseno, in imr» dve 
prostorni učilnic' nrifličje pa primerni sta-
novanii za učitelistvo 

* V smrt.Te dni se je v Brežicah ga. Pečni-
kova Marija, soproga založnika pivovarne 
Union, v duševni zmedenosti pognala v va-
love Save. Zapušča moža in dva sinčka, s 
katerima vsi sočustvujejo Bila je skrbna že-
na in mati Blae ii snomin' 

* V smrt za zaročencem. Pred dnevi je 
skočil pod vlak blizu s^udenške^a gozda pri 
Mariboru 19'etni tivorniški delavec Franc Šu-
mer. Zdaj pa se .i? na istem kraju vrgla ood 
vlak Sumerjeva 19'etna zaročenka Ana Kar-
nikerjeva iz Studencev, uslužbena ko* tkal-
ka v Zelenkovi tvorniei. Vlak ji je odtrgal 
desno nogo pri trupu. levo pa pod kolenom. 
Nesrečnico so prepeljali v bolnico, kjer ji ni-
so mogli rešiti življenja. 

* Naš roiak ustreljen v Biibau. Razni li-
sti so te dni obiavili. da so v Biibau na 
Španskem ustrelili bivšega avstroogrskega 
konzula Vakonika. ki je bil baje Jueosloven 
Pisal se je ta mož prav za prav VVakonigg. 
Bil je sin nekdanjega trgovca v Šmartnem 
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pri Litiji. Dasi je bil slovenskega porekla in 
je živel med Slovenci, je bil nemškega duha. 
Študiral je kemijo v Gradcu. Skoro petna, st 
let pred vojno je odšel v Španijo, kjer je 
prevzel vodstvo neke topilnice svinca. Po-
stal je tudi honorarni avstroogrski konzul, 
ko se je bil osamosivojil in bi! lastnik neke 
tvornice v Biibau. Konzul sedanje avstrijske 
republike v Biibau pa ni bil, kajti mal>a dr-
žava tam nima zastopstva. Ce n: optiral za 
Avstrijo ali če ni spreja1 šnanskera držav-
ljanstva, je bil menda naš državljan. 

* Smrtna nesreča vestnegs: ?»»>z*iičar?a. 
Nedavna posledica je poleg nekaterih manj-
ših nesreč zahtevala tudi smrtno žrtev 31-
letni strojevodja Frane Šepec. splošno pri-
ljubljen Zirovničan, je na* postaji v Postoj-
ni snaži' veliko lokomotivo, s katero .is pri-
peljal brzotoivorni v'ak i' Maribora Bi1 ie 
precej visoko na lokomotivi ki ie bi'a pre-
vlečena s tanko plastjo ledi. Zdajc' pa "'e 
ničesar hudega shvtečemu Sencu spodrsnilo 
in je padel z lokomotive. Prilete z g'a-
vo na tra*nie° in je ob'pta! nezavesten Ta-
koi so priskočili tovariši in so -"> hot",; n 
nê +i v postojnsko holnien. Toda Šenee ie 
med notio izdihnil. V <5"o1-i službi ie bi1 no-
ko.jnik vedno ve=tp»- ^o^ušp.a ^ ' "do v^ovo 
in 1 lmese^npo-p »'n^ka. H"do prizadeti vdovi 
igiV"i"o ] ieI 

* Grozna smrt v transmisiji. V S W e n i -

gradcu se je r»ripetilp °tr?šna "<«»re*a v Ko1-
ln^ri-»vi tvornic' *«» sekire in ko<*e Pri tr^ns-
misiji je de'81 27 letni dHav?" Fran" B^ez-
nik iz Ornpine. ki je vsako iut.ro snus'il v 
poeon pi^alnilt ?a -azpi^ovanHe porni^. da so 
bile do začetka dela ob 6 peči dovoli ra7°n-e-
te. Po n en re vidnost i pa ga. je gonilni jer-
men zgrabil, ga vrgel med strop in transmi-

sijo. Zaradi nesreče je vrglo gonilni jermen 
iz jeimenic, da so ugasnile vse luči v tvor-
niei. Tema v obratu je vzbudila pozornost 
delavcev, ki stanujejo v bližini in so pravkar 
vstajali. Nekateri so prihiteli in našli Brez-
nika stlačenega v transmisijsko napravo, 
pod stropom, kjer je še malo hropel. Spra-
vili so ga takoj iz smrtne pasti in ga pre-
peljali v bolnišnico, kier je izdihnil. 

* Smrten skols iz drugega nadstropja V 
mariborski bolnišnici se je v eni izmed zad-
jih noči odigral pretresljiv prizor. V bolniš-
nici je bil bivši prevoznik Ivan Klinger, po 
rodu iz Brega pri Ptuju, pristojen pa v Ma-
ribor. Bil je v prostorih za bolne na pljučih 
v drugem nadstropju. Kljub hudi bolezni 
pa je želel iz bolnišnice. V usodni noči se 
je eden izmed bolnikov prebudil, ker ga je 
zebo. Opazil je, da ie okno odprto, obenem 
pa je videl, da je Klingerjeva postelja pra-
zna. V zli slutnji je pozval službujočo se-
stro, ki je 'skala Klingeria po oddelku, pa 
ga ni našla. Med tem so pogledali skozi 
okno na dvorišče in opazili na betonskih 
tleh nekaj svetleea. Pohiteli so navzdol in 
našli Klingerja Klinger je ležal oblečen v 
nočno srajco mrtev na tleh 7 razbito loba-
njo. Klinser se je v trenutnem obupu ali 
pa v duševni zmedenosti vrgel z višine dru-
gega nadstropja na bolniško dvorišče in se 
ubil. 

* Na Pohorju ugrabljeno osemletno dekle, 
V Josindolu na Pohorju sta se v stanova-
nju delavca Antona Knauerja, ki leži v ma-
riborski bolnišnici, zglasi'a dva neznana mo-
ška in stavi'a Knanerievi ženi ponudbo, da 
bi njeno Kletno h^^ko. ki ie ze'o močno ra-
zvita. pohčerila Eden izmed njiju se je izdal 
za posestnika Kreutzvrirta iz Št. Lovrenca 



na Pohorju. Zena Marija Knauerjeva je že 
ves čas v hudi stiski in je zato pristala na 
to ponudbo. 2e večkrat je čuta, da je po-
sestnik Kreutzwirt zelo bogat, in je menila, 
da se bo hčerki pri njem dobro godilo. Ne-
kaj ur pozneje, ko sta moška s hčerko že 
otpla, pa se je premislila in je poslala svo-
jega'sina k Št. Lovrencu, naj privede deklet-
ce nazaj domov. Deček je poizvedoval za 
sestrico po vsem St. Lovrencu. Predvsem 
tam niso ničesar vedeli o kakem posestniku 
Kreutzvvintu, še manj pa o dekletcu. Za 
skrivnostno ugrabljenje so izvedeli orožniki 
in so začeli poizvedovati za obema neznan-
cema. 

* Grozen /.ločin. V Ponikvi pri Bregani, je 
bil ponoči umorjen 79!etni Martin Cudič Sta-
rec je sedel s sosedi v kleti in pil vino. Med 
njimi je bil tudi Janez Novoselič iz Koritnega, 
ki je začel čudiču groziti Prepir se je pa kma-
mu polegel in kmetje so se razšli. Ponoči se 
je pa Novoselič splazil v Cudičevo hišo in z 
železnim drogom ubil starca 

Od ukradenega žganja umri. V hribovski 
vasi pri Sv Ožboltu v občini Zmincu so našli 
ljudje neznanega moškega mrtvega. Kakor se 
je pozneje dognalo, je možak izpil zelenko, 
polno žganja. ki jo ie ukradel pri neki hiši. 
Sodijo, da je to povzročilo njegovo smrt. 
Neznanec je star kakih 30 let. na glavi spre-
daj malo plešast, kratkih podvihanih brk, kre-
pek in srednjevelik. Pri njem so dobili delavsko 
knjižico na ime Jožeta Miheliča iz Loškega 
potoka, odkoder pa so na vprašanje sporočili, 
da jim je človek s takim imenom neznan. 

Huda avtomobilska nesreča se je zgodila 
na dan Katarininega sejma v Ptuju. Liningerjev 
avtobus, ki vozi na progi Maribor—Ptuj, je 
peljal po ozki Miklošičevi ulici, ki je bila polna 
kramarskega blaga. Zaradi gneče se je. premi-
kal zelo počasi Kljub šoferjevi pažnji pa je 
prišel pod vozilo 30-letni Alojz Zemljič od 
Sv. Jurija ob Ščavmci in mu je zadnje kolo 
zlomilo obe nogi. Ponesrečenca so spravili v 
bolnišnico. Nesreča se je zgodila po golem na-
ključju in je šofer ni zakrivil. 

r MURSKI GLASNIK 
Banovinska cesta Murska Sobota—Radenci. 

Zaradi bližajoče se gradnje mostu črez reko 
Muro v Petanjcih je banovina sklenila, da se 
banovinska cesta Murska Sobota — Radenci 
razširi tako, da bo ustrezala živahnejšemu 
prometu, ki ga je pričakovati potem, ko bo 
most zgrajen. V to svrlio so tehnični organi 
banovine cesto premerili in postavili nove 
obcestne mejne kamne precej za staro mejo. 
Poleg gradnje mostu bo torej nudilo tudi šir-
jenje ceste našim pridnim delavcem precej 
zaslužka, kar je vsekakor v dobi še vedno "tra-
jajoče brezposelnosti pozdraviti. Toda razšir-
jenje ceste, zlasti po vaseh Tišini, Petanjcih 
in Tropovcih, bo povzročilo nekaterim posest-
nikom precejšnjo škodo, ker bodo morali od-
straniti izpred svojih poslopij ograje, n;e it ii 
tudi nekatere železobetonske. Zato bi bilo že-
elti, da se ta škoda prizadetim posestnikom 
vrne. 

POPOTNIKOVA TORBA 

V Ormožu bo razstava 
vin 

O r m o ž, decembra 

Letošnji pridelek ormoško - ljutomerskih 
goric je sicer po količini majhen, po kako-
vosti pa prav dober in povečini celo prekaša 
lanski pridelek. Da zbudi večje zanimanje 
za to odlično kapljico, priredi Kletarsko 
društvo v Ormožu 15. decembra vinsko raz-
stavo in sejem. Razstava bo nudila izčrpen 
pregled kakovosti in razpoložljivih ko'ičin 
ljutomerskih vin ter bo tako za gostilničarje 
kakor za vinske trgovce zelo poueliiva. Ker 
so cene letoenjim ljutomerskim vinom pri 
prav dobri kakovosti pridelka zelo zmerne, 
zaloge pa majhne, je pričakovati na sejmu 
živahne kupčije. Zaradi letošnje zgodnje tr-

gatve bodo nova vina do 15. decembra že 
lepo razvita in dozorela. 

Ustne prijave razstavljavcev se sprejema-
jo vsak dan v pisarni Kletarskega društva, 
na razpolago so pa tudi posebne prijavnice, 
katere se na zahtevo pošljejo vsakomur po 
pošti. Rok za vlaganje prijav je do 5. de-
cembra. 

NAŠI NA TUJEM 
Iz Heimsbrunna (Francija) nam pišejo: 

Ob vseh svetih smo. se spet zbrali v prijaznem 
mestu Guebwillerju na grobu Valentina Ven- ; 
gusta. Letos smo obhajali šesto obletnico nje-
gove smrti na njegovem grobu. Tovariša Jože 
Kovač in Franc Rosman, mizarja v privatni 
kmetijski šoli v Ladserju, sta mu naredila 
krasen hrastov križ. Neka dobrosrčna gospa 
skrbi za njegov grob, ki ga je vsega zasadila 
s cvetjem. Tabla na križu je v treh jezikih — 
tudi v slovenskem. Na vprašanje pisca teh 
vrst je omenjena gospa odgovorila, da se rada 
briga za grob, in da so njegovi domači daleč 
tam v Sloveniji in da ne morejo sem na Va-
lentinov grob. Zato da večkrat tudi moli zanj 
in plača maše. Pisec teh vrst se ji je vljudno 
zahvalil za uslužnost, saj je tako dobrih duš 
malo na svetu. Vesele božične praznike in 
srečno novo leto želi vsem sorodnikom, prija-
teljem, znancem in čitateljem »Domovine« 
Rudolf Hvaleč. 

/z lleerlena (Holandija) nam pišejo: Ka-

kor že nekaj let sem bomo tudi letos praz-
novali Slovenci v Holandiji praznik uedinje-
nja, in sicer 6. deccmbra (1. decembra zara-
di dela nemogoče). Hkratu bomo slavili tudi 
god sv. Barbare, zaščitnice rudarjev. Pro-
slavo pripravlja Zveza jugoslovanskih dru-
štev sv. Barbare v Holandiji, ki jo vodi 
predsednik g. Mihael Štruccl. Ta dan se zbe-
remo Slovenci na Sittardervvegu v Heerlenu, 
kjer bo v frančiškanski cerkvi ob 10. slove-
sna sv. maša in nato v dvorani patronata 
proslava z raznimi govori, deklamacijami in 
petjem. Del proslave bo prenašala tudi tu-
kajšna radijska postaja Hilversum I od 13.20 
do 14. ure amsterdamskega časa ali od 14. 
do 14.40 srednjeevropskega časa. Prenos bo 
obsegal zlasti slovenske pesmi, ki jih zapo-
jejo društvena pevska odseka iz Eigelshove-
na in Luterade pod vodstvom patra g. Teo-
tima in Slovensko pevsko društvo »Zvon« 
iz Heerlerheide pod vodstvom Josipa Ma-
jorja za moški zbor in pod vodstvom gdč. 
Slavice Zajčeve mešani zbor. G. Štruccl in 
njegova soproga zapojeta v dvospevu pesem 
»Oj. le šumi gozd zeleni«, g. Fran Sclič eno 
pesem s samospremljevanjem kitare. Vmes 
zaigra naš šramel (Mrkon — harmonika. Se-
lič — kitara. Ravnikar — gosli in Šolar — ci-
tre) nekaj slovenskih koračnic. Tako bo čas 
40 minut, določenih za prenos, kaj hitro mi-
nil. Napovedovalec v slovenskem in nem-
škem jeziku bo g Rudolf Selič. v holand-
skem in francoskem pa g. Wouters, ki je tu-
di pri postaji posredoval za nrenos Ako je 
sprejem tukaišnje postaje v Jugoslaviji mo-
goč, tedaj lahko prisluhnete in spoznate, da 
Slovcnci v Holandiji, četudi nas ie že malo 
po številu, vendar še zmerom delujemo za 
ugled naše ljube domovine. 

ŽENSKI VESTNIK 
Za buhlajo 

Pečene morske ribe. Očiščene ribe operi v 
ki3ovi vodi, nato csoli in položi v kozo, po-
mara no s sirovim ma s'om. V kožici • pa pre-
praži na malo sirovega masla eno drobno 
sesekljano čebulo in polij po ribah. Polij še 
četrt litra kisle smetane in potresi z nariba-
nim sirom, nato peci v pečici. Zraven daš slan 
krompir. 

Mandeljnova juha za otroke in bolnike. 
Mandeljne popari in olupi, nato zmenji ter jih 
prevri. na mleku. Dva rumenjaka žvrkljaj v 
osminki litra mleka z malo sladkorja v prahu. 
Ko se prevreti mandeljni malo »hladijo, pri-
mešaj žvrkljana ja;'ca in skuhaj v sopari (me-
ša je) v bolj gosto kremo. 

Praktični nasveti 
Vse poletne obleke, Katerih na hladno resen 

več ne nosiš, (tudi svi.ene) sedaj operi :n do" 
bro posuši. Shrani jih nezlikane. Oprane 
obleke lepo zloži, zavij v čsto belo krpo. da 
se iiž napraše in zamaže.o. Sploh .e treba 
vse letne obleke sedai pregledati: če so kai 
strgane, j li zašij in očisti madeže. Obleke- ,;e 
tr îba shranit; v dobrem stanju Spomladi pa 
obleke spet vzameš iz omare, jih naškrooi 
z vodo, pusti tako čez noč. nastedn i dan jih 
pa zlikaj. 

ZANIMIVOSTI 
X 32 let je nepretrgano s;>a'a. Te dni so 

se švedski listi spomnili 751etnice znamenite 
Karoline Karlssonove, ki je bila svojo mla-
dost prespaia. Dne 1. februarja 1. 1876 je 
šla takrat komaj petnajstletna gospodična 
Karolina na drsališče. Med drsanjem so jo 
pa začeli silno boleti zobje. Morala je do-
mov, kjer je legla in zaspala. Spala je pa 
nepretrgano 32 let. Vsa ta dolga leta je po-
pila vsak dan v polsnu dve čaši mleka in ves 
čas je izpregovorila samo trikrat nekaj be-
sed. Dne 3. aprila 1.1908. se je pa naenkrat 
zdramila iz 32 let trajajočega spanja brez 
najmanjšega spomina na vseh 32 prespanih 
let. Zanimivo je, da se v vsem tem dolgem, 
smrti podobnem spanju ni mnogo postarala. 

X Matuschke ne bodo obesili. Zloglasni 
atentator na brzi vlak pri Bia Torbagyju 
Silvester Matuscbka se je v budimpeštanski 
jetnišnici pripravljal na smrt. Do usmrtitve 
pa ne pride, kajti madžarsko pravosodno 
ministrstvo je zdaj odločilo, da mu izpreroe-
ni smrtno kazen v dosmrtno ječo. To je sto-
rilo na podlagi izročitvenega sporazuma med 
Avstrijo in Madžarsko, ki določa, da se nad 
Madžarski izročenimi zločinci ne sme izvrši-
ti nobena kazen, ki po avstrijskih zakonih 
v danih primerih ne bi bila dopustna. 

Za smeh iti kratek čas 
DOSLOVNO JE RAZUMELA 

Župnik poučuje ženina in nevesto: »Zakon 
nalaga možu in ženi mnogo dolžnosti. Mož 
mora skrbeti za ženo, žena pa mora možu 
vedno in povsod slediti.« 

»Križ božji!« vzklikne nevesta, »gospod 
župnik, ali bi se ne dalo pri naju to izpreme-
niti? Moj mož je orožnik.. « 

SKROMNOST. 

A: »Od kod imaš to verižico?« 
B: »Naše! sem jo!« 
A: »Zakaj pa najdbe nisi prijavil?« 
B: »Nočem, da bi ljudje mislili, da se baham 

s svojo poštenostjo.« 
KOLESARSKA SMOLA 

Miha: »Zakaj ti je pnevmatika na kolesu 
počila ?« 

Janez: »Čez steklenico je šlo kolo.« 
Miha: »Pa nisi videl steklenice.« 
Janez: »Nemogoče, ker je bila v žepu ne-

kega pijanca.« • 

Listnica uredništva 
Dopisnikom! Opozarjamo vse dopisnike, ka-

terih dopisi niso objavljeni, na strogi tiskovni 
zakon. 

Dobrova. Ce živite v glavnem od kmetijstva, 
imate po uredbi pravico do zaščite. Vprašajte 
na ot>čini! 

Vo.jniška okolica. Ni dovoljeno! 
Rakek. Tudi 1300 Din spada pod uredbo o 

likvidaciji kmečkih dolgov, o kateri smo že 
večkrat in podrobno pisali. Velja za vse dol-
gove pred 20. aprilom 1. 1932. Dolgovi privat-
nikom se odpišejo za polovico, kar velja tudi 
za vaš primer. Prečitajte natančno uredbo in 
pravilnike, ki jih imate objavljene tudi v 
»Službenem listu« na občini. 

Rakek. Oprostite, da objave tako osebnih 
| čestitk v časopisju niso običajne. Kvečjemu 

se dado objaviti kot plačan oglas. 
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»Pojdite, pojdite, boter Marko!« se pošali 
Kata. »Pustite Turke in turško kri, pa se 
rajši poprimite mojih žgancev in našega vi-
na.« 

Marko se je res poprijel in jedel in pil kakor 
pravi junak, pa tudi gospod župnik se je 
okrepčal poleg uskoka, kakor da je tudi nje-
ga rodila gorska mati. Govoril je malo ter 
se samo oekako srečno smehlja, pa tudi 
ni imel časa govoriti, ko je Marku vince 
razvozljalo jezik, da je pričel pripovedovati 
junaške zgodbe o knezu Juriju Slunjskem, 
o banu Nikoli, o Lenkoviču in kako je moril 
okoli Virovitice, kako razbijal okoli Vinje-
ga dola, in v Liki delal sive lase Turkom, 
kako je turška sabla pri Jelini zasekala v 
njegovo ramo in mu drugič v Kr-
bavi razorala lice. Junak je govoril, kakor 
govori vila, pil je pri tem kakor kraljevič 
Marko pri krčmarici Janji, otrok pa je od-
prl usti, kakor da posluša popa. Marko 
vzklikne ves vesel: 

»Ej, brate Ilija, lepo te je Bog preskrbe!! 
Mar ne, sveti oče! Ali ne sedi kakor čebela 
v polnem panju?« okrenivši se k župniku. 

»Dobro ga je Bog preskrbel, junak,« od-
vrne župnik, »ker je Ilija dober in potrpež-
ljiv človek, ki se zna pretolči preko nesre-
če.« 

»Da, da, pri moji veri,« udari uskok s pe-
stjo po mizi, da se je deček ves preplašil, 
»vidi se mu, da je nekaj vreden. Toda, čui, 

- Ilija, brat moj po Bogu, tvoj mali mi je 
pravil, da si streljal Turke. Vse kaže, da 
mali ne laže, saj vidim na zidu puško in s 
srebrom okovano pištolo. Lepo orožje, pri 
moji veri! Tako se ne zasluži za plugom, s 
takim se ne streljajo vrane. Glavo dam, da 
je to srebrno kovanje tičalo za pasom ka-
kega Turka iz Krajine, in da mu ga je Ilija 
na bojišču vzel.« 

»Bo že tako,« prikima župnik. 
»In tudi je, brat Marko,« potrdi Gregorič, 

ki je sedel zraven Kate. 
»Toda, kako to, da si odložil puško in pri-

jel za plug, boter? Povej mi no!« 
»Ker že izprašuješ,« odvrne Ilija, »ti po-

vem po pravici, samo ne smeš sa jeziti, če 
bom posegel nekoliko nazaj. Vedeti moraš 
najprej, da se nisem rodil v tej vasi, ampak 
v Ribniku, tam dalje za Dubovcsm na fran-
kopanski gospoščini. Frankopani kmetom ni-
so slabi gospodje. Biča in palice pri njih ni, 
toda Frankopani so junaki, nemirna kri, ki 
se bije z vsem svetom, in kamor gredo oni 
s svojimi sablami, gredo njihovi kmetje s 
puškami in kopji. Bil sem dvajset let star, 
brat moj, mlada kri. Prokleti Turki so imeli 
Liko, naši ljudje pa so radi pogosto hodili 
k Turkom na krvave gostije. Pa je prijelo 
tudi mene. Sel sem, kakor so mi rekli, da 
bi se počasi privadil puški in nožu, in ker 
sem bil mlad in bojevit, so me starejši ne-
redkokrat pohvalili. Nekoč — bilo je leta 
1535. — smo prišli do Obrovca: Turki so 
pritisnili, izgubili smo Obrovac, malo nas je 
odneslo življenje, mene pa so ranjenega uje-
li Turki. Bil sem lep, vražji deček. Turkom 
sem se zasmilil, pa so začeli zgovorno siliti 
vame; obreži se, poturči se. Jaz pa sem po 
svoji materi dober kristjan in ne prodajam 
duše za denar. Suženjstvo pa je velika ne-
sreča, turško suženjstvo skoraj smrt. Oku-
jejo te, pretepajo te, žejen si, gladen, ne 
veš, ali si človek, ali si pes. Bilo mi je hu-
do, verjemi, zelo hudo. Kaj naj storim? Re-
kel sem Turku: vaš hočem biti. Norci so mi 
verjeli. Vzeli so mi okove, nakrmili me in 
napojili, dali mi denarja, neki njihov spošto-
vani pop pa me je učil, kako velik svetnik 
je njihov prerok. Jaz sem vse te dolge lita-
r.ije poslušal, kakor da me je rodil sam Mo-
hamed in bilo je že odločeno, da bi bil mo-
ral biti drugi dan obrezan in bi moral za-
tajiti krščansko vero. Prišla je noč, trda 
noč. Čez dan sem se bil veselil, gostil Tur-
ke, sramotil, — Bog mi grehe odpusti! — 

krščansko gospodo, pil sem in Turki so mi-
slili, da sem pijan. Zaprem oči in Turki spet 
mislijo, da pijan spim. Ko so sami zaspali, 
odprem oči in vzamem malo puško, nož in 
mošnjo cekinov. Po trebuhu sem se plazil 
do Zrmanje in ob nji 3em prišel do morja. 
Našel sem barko in v nji mornarja, ki me 
je za polovico mojih cekinov pripeljal v Senj, 
odkoder sem se vrnil domov. Z Bogom, Mo-
hamed! Seveda mi ni dalo miru! Znova sem 
zgrabil za kopje. S svojo četo sem stal v 
Dubici. To je bilo 1. 1538, ko je bil ban Pe-
ter Keglevič. Gospodje Zrinjski, čijih last je 
bila Dubica, so nam naročili, naj se hrabro 
branimo. Bili smo fantje, da bi nas gledal, 
izbrani kakor go^bje,' toda redko posejani, 
Turkov pa ko listja in trave: deset na nas 
enega. Spominjam se še, kakor da je bilo 
danes. Okoli dvajset nas Zrinjevskih strel-
cev je poslal kapetan, naj zasedemo gozd 
nad cesto, po kateri so morali priti Turki. 
Pojoč smo stopali na hribček, dasi naše du-
še niso bile vesele, saj smo nosili že vsak 
svojo glavo v torbi. Vsak se postavi za svoj 
hrast in čakali smo, kaj bo. Moralo je biti 
okoli polnoči. Mesec je stal nad Uno, jaz pa 
sem opazoval, kako se svetli mesečina v vo-
di. Tedajci se je začul šum in v daljavi se 
je začelo nebo rdečiti. Pogledam, na nasprot-
nem bregu gori cerkev. Čez nekaj črsj>. ?e 
je pokazal na cesti zavrtinec prahu. Jasno 
znamenje, da gredo Turki. Pokleknil sem za 
hrast in naslonil puško na koleno. Iz praha 
se je pokazalo nekaj konjenikov. Dobro sem 
razlikoval njihove turbane in kopja, ko so 
se svetila v mesečini. Spredaj je mrk mla-
dec poskakoval na vrancu. Ob sedlu sta mu 
viseli dve krvavi glavi. Srce mi je zadrhtelo 
in kri mi je zavrela. Počakaj! Pomerim, 
izprožim. Puška je počila. Turek je zavre-
ščal »Aman« in padel v znak na zemljo, 
konj pa je podivjal in vlekel s seboj v stre-
menu visečega polmrtvega jezdeca. Izza hra-
stov je treskalo v jezdece. Tu je padel konj, 
tam jezdec; pagani so se začeli mešati, kle-
ti, kričati, toda mi smo stali nekoliko više, 
oni pa so bili sami konjeniki. Turkov se je 
nabiralo vedno več. Pod šumo so se posta-
vili v vrsto, napeli loke in toča strelic se je 
zaletela v gozd. Cul sem, kako so stre lice 
sikale, meje pokale in osuplo listje. Zopet 
so jih izstrelili. Tri so se zadri e v moj 
hrast, četrta je šinila mojemu sosedu sko-
zi vrat. Bil je na mestu mrtev. Toda naše 
puške eo kakor toča klestile Turke. Zdaj 
je padel konjenik, zdaj zopet se je kvišku 
povzpel konj. Nazadnje so zlezli s konj in 
s krikom »Alah!« se je začela gonja v šumi. 
Prve smo položili na t!a, toda prišli so dru-
gi, tretji, vedno več se jih je zgrinjalo za 
njimi na cesto vse tje do Dubice. Zaklical 
sem tovarišem, naj se umaknemo v grad. 
Res smo se umaknili proti Dubici. Prepozno! 
Prestregli so nam pot. V gozdu sem tovariše 
izgubil. Blodil sem in blodil, čakajoč, kdaj 
nas neverniiki poiščejo po grmovju. Naj ta-
ko žalostno poginem? Ne! Zavlekel sem se 
v gosto grmovje. Od tam sem dobro razloče-
val silno streljanje. Nazadnje zagori Dubica. 
Turki so jo bili vzeli. Drugo jutro ob zori 
sem se napotil na cesto in krenil proti Ko-
stajnici, ker je bilo vse tiho. Toda zdaici sta 
se na konjih za menoj zagnala dva Bošnja-
ka.« 

»Stoj, gjaur!« mi je prvi zaklical. Hotel 
sem se braniti, toda drugi mi je s kijem iz-
bil puštko z rok. Ze je zamahnil, da bi mi 
razbil glavo, toda tovariš mu je zaklical: 

»Pusti ga, Jusuf, prodala ga bova v 
sužnost!« 

Vzela sta mi nož, kapo in plašč in sem 
tako peš korakal med obema jezdecema pro-
ti Dubici. Hudo mi je bilo. Stokrat sem se 
bil na nož in s sablo menil po Krajini s Tur-
ki, sedaj pa sta me tako ujela, še predno 
sem ustrelil. Zakaj nisem tudi jaz imel ko-
nja! Naenkrat pravi tovariš Jusufu: 

»Čuj! Jaz bom jahal niže k Uni, da napo-
jim konja, ti pa tukaj počakaj in pazi na 
gjaura!« 

»Dobro. Ibrahim,« je odvrnil Bošnjak in 
Ibrahim je odšel. Sedel sem na štor kraj 
pota. Jusuf pa je stopil s konja in rekel: 
«Čuj gjaur! Daj sem roke, da ti jih zve-
žem!« Vzel je s konja jermen in stopil pro-
ti meni. Pomeril sem ga in videl. »Ilija, ti 
si močnejši!« in nekaj mi je šinilo v glavo. 
Na videz sem iztegnil roke proti njemu, to-
da takoj sem sklonil glavo in se zaletel 
Turku med noge. Jusuf je padel preko me-
ne, jaz pa sem se takoj pobral, bliskovito 
okrenil, mu pokleknil na hrbet, mu izvlekel 
nož in mu ga sunil med rebra. Ibrahim je 
bil precej oddaljen in naju ni mogel videti. 
Vzamem Jusufu orožje, plašč in turban, za-
vlečem truplo v gost grm, posipljem krva-
vo sled s prahom, skočim na konja in ga 
poženem proti Kostanjici. Tedajci čujem za 
seboj: »He! Jusuf! Človek! Kje si?« In vi-
dim, keko se je Ibraham pognal za menoj. 
Bežati pred njim nisem smel. Zato okrenem 
konja in mu pohitim nasproti. Turčin se je 
začudil. Videl je turban, videl plašč, kopje, 
ne pa tudi gjaura. Bila sta preveč oddalje-
na.« 

»Kje imaš gjaura?« 

»Tukaj ga imaš!« sem zakričal in ustrelil 
v glavo konja, ki se je prevrnil in jezdeca 
pokopal pod seboj. Dolgo sem še čul, kako 
je Ibrahim na ves glas jokal in zabavljal, 
toda mudilo se mi je v Kostajnico. Ko je 
knez Nikola Zrinjski izvedel za mojo vrago-
lijo, mi je poklonil deset cekinov in dve 
pištoli ter mi zapovedal, da moram služiti 
pri njem. Služil sem mu pošteno in lepo je 
služiti junaku, in Nikola, brat moj. je junak 
brez para med Savo in Dravo. Ž njim vred 
sem branil Zrinj, ž njim sem šel pred Pešto. 
Moj Bog, kakšno je bilo veselje, ko smo se 
vrgli na janičarje! Reči treba, da so dobri % 

junaki, ki rajši padejo, ko da bi se umaknili * 
samo za pedenj. Toda smešni so! Vsak ima 
za kapo žlico zataknjeno, njihove kape pa 
so kakor kašne vreče. Dotlej je bilo vse po 
sreči in jaz sem ušel vsem topovom, streli-
cam, puškam in sablam. Toda' kakor se 
pravi: vrag pač hoče svoje. Bilo je prav one-
ga leta. ko je knez Nikola postal ban. V 
Zagrebu smo brusili sablc, saj pred Tur-
kom nisi nikdar varen. Bilo mi je, rečem 
vam, dolgčas od lenarjenja. Neko noč nas je 
trobenta sklicala skupaj. Moj gospodar, čev-
ljar, pri katerem sem stanoval, se je močno 
prestrašil, jaz pa sem zagrabil sablo, kal-
pak in kopje in mu zaklical: »Lahko noč!« 
Sam ban nam je poveljeval Mislil sem, da 
bo kaj krvi, kajti kadar osedla Nikola ko-
nja, ne gre za šalo Služil sem med banovimi 
konjeniki. Jahali smo venomer proti severu, 
kakor bi nas vile nosile. Komaj je bilo časa, 
da smo konje nakrmili Kolikor se spomi-
njam, smo šli ob Krapini. Pri Zaprešiču so 
se nam pridružili štajerski konjeniki; vodil 
iih je nekak nemški dolgin s strašno dolgo 
brado. Med potom mi je pravil moj četnik 
Mijo Kovačič, pošten Zagorcc, da so Turki 
zavzeli Moslavino in da so menda že mimo 
Križevcev preko Svetega Ivana krenili na 
Varaždin. Nedaleč od reke Krapine smo pri-
šli do grada Konjščine. Postavili smo se v 
ravnini, za nami pa je bil gozd Tod. tako 
se je reklo, bodo prišli Turki in res so pri-
šli. Od daleč sem že spoznal te vražje buče. 
Sami konjeniki in kopjeniki Štajerski ok-
lopniki so mirno sedeli na svojih konjih, 
ali mi iezdeci Zriniskega. kje neki' Bitke 
še ni bilo, mi pa smo jo za šalo poskusili. 
Moja četa se je od strani bližala Turkom. 
Pri tej igri je mnogo turbanov odletelo Ban 
nas je pohvalil pred svakom Tahijem. ki je 
bil ž njim. toda šale naj bo konec, ker je 
s Turki sklenjeno premirje K vragu z mi-
rom. če si se prišel bit! Moia četa je po-
stavila skupaj kopja, privezala konie in je-
zdeci so segli no zagorskem vinu. Tako tudi 
drugi voiaki Za Turke =e nismo mnogo bri-
gali. Ti neverniki so stali v nasprotnem go-
^du. 'Dalje) 
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ZANIMIVA KNJIGA ZDRAVILNO VPLIVA 

NA MISLI IN NA ŽIVCE 

Vi vsi, ki v težkih bojih za obstanek in v velikih skrbeh ne morete poslati svojih misli v čudoviti 
svet fantazije, se boste ob čitanju velezanimivih knjig iz „Jutrove" knjižnice saj za kratek čas 

umiri l i in odpočilj. 

Na razpolago so naslednje knjige: 
1. Jean de la Hire: Luci fer , fan tas t i čn i r oman v šestih del ih . 

1924. 273 str. 

2. Maurice Leblanc: T igrov i zob je . Iz f rancošč ine prevel 

F. J-o. 1924. 217 str. 

3. Veridicus: Pater Ka je tan . R o m a n po ustn ih , p isan ih in 

t iskanih virih. 1924. 187 str. 

4. Aleksander Dumas: Zves toba do groba. (La D a m e de 

Monsoreau ) . R o m a n . 1925. 419 str. 

5. James Oliver Corvvood: O n k r a j p ragozda . R o m a n . 1925. 

129 str. 

6. Gustave le Rouge: Mister i ja . R o m a n . 1925. 177 str. 

7. Oskar Hubicki: R o m a n zadn jega cesarja Habsbu r ž ana . 

1926. 320 str. 

8. Jack London: R o m a n treh src. 1926. 433 str. 

9. Oevre Richter Frich: Rdeča megla. R o m a n . 1926. 108 str. 

10. Rene la Bruyere: Hek to r j ev meč . R o m a n . 1926. 80 str. 

11. Zevacco: Papež in j a Favsta. R o m a n . 1927. 194 str. 

12. J. O. Corwood: Lov za ženo. R o m a n . 1927. 194 str. 

13. E. G. Seliger — Brat: Ugrab l j en i m i l i j on i . R o m a n ame-

riškega Jugos lovena . 1927. 291 str. 

14. Phillips Oppenheim: M i l i j o n a r brez denar j a . R o m a n 1927. 

92 str. 

15. Zane Grey: Že lezna cesta. R o m a n . 1929. 219 str. 

16. Stanley Weyman: Rdeča kokarda . R o m a n iz vei ike re-

voluci je . 1928. 233 str. 

17. Sinclair — Gluck: Z l a t i panter . R o m a n . 1928. 

18. Michael Zevacco: V k remp l j i h inkv iz ic i je . Zgodov i n sk i 

roman . 1929. 462. str. 

19 Marcel Priollet: Seržant D i avo lo . R o m a n . 1929. 344 str. 

20. Emerson Hough: Mo ž j e . R o m a n . 1930. 210 str. 

21. Donald Keynhoe~ G u s a r v ob lak ih . Letalski roman . 1930. 

130 str. 

22. Artur Bernede: Belfegor Pusto lovsk i roman . 1930 

23. Staroslav. Gos t i l n e v stari L j ub l j a n i . 

24. Melik: D o B i to l j a in Oh r i d a . 

25. France Podlipnik: Je lar jevi čuva j i . 

26. Frank Heller: B laga jna velikega vo j vode . 

Globoko znižan® cene knfi&am sledeče: 
.Posamezne knjige: 

Broširane Din 10.— 
V e z a n e Din 18.— 

Skupina § knjig: 
Broširane Din 40.— 
V e z a n e DSn 7©.— 

Izbira poljubna 

S k u p i n a l o k n j i g ; 
Broširane Din 7©.— 
V e z a n e Din 13C.-

Izbira poljubna 

N a d a l j e n u d i m o našo pestro, p o l j u d n o znans t veno in z a b avno tedensko rev i jo »Ž i v l j e n j e in svet« v zvezk ih , za ko 

mp l e t n e kn j i ge od prve d o šeste po D i n 20.— za kn j igo . ter f r ancošč ino za s amouke po D i n 30.—. V naveden ih ce 

n a h je upošte ta tud i že poš tn ina , t ako da na ročn ik i kn j i g ne b o d o imel i n oben i h d rug ih i zda tkov . Kn j i g e b o m o t ako j od-

poš i l ja l i , seveda le o n im . ki b o d o obenem z na roč i l om nakaza l i tud i denar . 

Tudi Miklavž In Božiček b osta otrokom letos 
znatno cenejše kupovala knjige 

Za mladino so na razpolago sledeče knjižice, ki prinesejo otrokom poln koš veselja in radosti: 

27. Prigode porednega Bobija, 

28. Sinko Debelinko, 

29. Prigode gospoda Kozamurnika. 

30. Janko in Stanko, 

31. Skok, Cmok in Jokica, 

32. Bratec Branko in sestrica Mica, 

33. Sambo in Joko, 

34. Osel gospoda Kozamurnika, 

35. Vrtismrček in šilonoska, 

36. Popkins, 

37. Jelarjevi čuvaji, 

Posamezna knjižica stane Din 12.— 
Pri odjemu 5 knjig Din so.— 
Pri odjemu vseh 11 knjig Din 100.— 

„Tarzan", 2 knjigi, I . i n I I . del, stane sedaj 
samo Din 3O.— 

Cenjene naročnike knjig prosimo, da točno izpolnijo 

naročilnice, zlasti naj točno vpišejn številke knjig, ki jih 

naročijo in čitljiv naslov. Važnn je, da obenem, ko nam 

bodo vposlal naročilnice, že tudi nakažejo po pošti odpa-

dajoči iznos, tako da bomo mogli knjige hitro in točno raz-

pošiljati. Naročilnice je v kuverti poslati na naslov: Uprav-

ništvo »Jutra« v Ljubljani, Knafljeia ul. 5. 

Upravništvu „JUTEA" 

Podpisani naročam sledeče knjige: 

(navedite samo številke knjig) 

v Ljubljani 

Din ...... 

Vam obenem nakažem po poštni položnici, na poštni 

ček. račun v Ljubljani, štev. 11842. 

Knjige pošljite na naslov: 



i RADIO LJUBLJANA 
od 6. do 13. decembra 

Nedelja, 6. decembra: 80.00: Vesel nedelj-
ski pozdrav (plošče). 8.30: Telovadba (15 

Eiinut za ženske, 15 minut za moške; vodil 
o profesor Dobovšek). 9.00: Cas, poročila, 

epored. 9.15: Klarinet solo (igral bo Urbane 
Franc). 9.45: Verski govor (dr. Ciril Potoč-
nik) . 10.00: Prenos cerkvene glasbe iz stol-
nice. 11.15: O prirejanju izložb (Stanko Me-
gušar). 11.30: Otroška ura: Striček Matiček 
kramlja in prepeva. 12.00: Koncert na kita-
ro (plošče). 12.10: Miklavževi darovi (kon-
cert radijskega orkestra). 13.00: Cas, spo-
red, obvestila. 13.15: Kar imamo, to vam da-
mo (plošče po željah). 16.00: Ženska ura: 
Sodobna kmečka družina (Franja Brodarje-
va:. 16.20: Koncert na harmoniki (igral bo 
Mi lan Stante). 17.00: Kmetijska ura: Prva 
pomoč pri živini (A lo jz i j Rigler, veterinar-
ski nadsvetnik). 17.20: Koncert zbora bala-
la jk »Ruslan«. 18.30: Neka j glasbenih slik 
(plošče). 19.00: Cas, vreme, poročila, spored, 
obvestila. 1930: Nac. ura. 19.50: Slovenska 
ura: Naša narodna vzgoja (inšpektor profe-
sor Ivan Dolenc); koncert pevskega kvarte-
ta »Fantje na vasi«. 20.30: Večer operne glas-
be. 22.00: Čas, vreme, poročila, spored. 
22.15: Radi jski jazz. 

Ponedeljek, 7. decembra: 12.00: Napevi iz 
operet (plošče). 12.45: Vreme, poročila. 
13.00: Cas, spored, obvestila. 13.15: Fjodor 
Saljapin poje (plošče): Gounod: Prizor pred 
cerkvijo iz op Faust; Rossini: Spev iz »Se-
viljskega brivca«; R. Korsakov: Pesem vi-
kinškega gosta iz op. Sadko; Borodin: Spev 
iz op. Knez Igor; Gl inka: Polnočna revija; 
Schumann: Dva grenadirja; Musorgski: 2 
6peva iz op. Boris Godunov. 14.00: Vreme, 
borza 18.00: Zdravniška ura (g. dr. Anton 
Brecelj). 18.20: Lalo: Namouna, orkestralna 
Buita (plošče): Varijacije -— Podoknica — 
Nastop glumačev — Semenj, (izvaja kon-
servator. koncert, društvo) 18.40 O gle-
dališču (g. Ciril Debevec, režiser Nar. gled.) 
19.00: Cas, vreme, poročila spored, obvesti-
la. 19.30: Nac. ura. 19-30: Predavanje Ak-
cije za razširitev ljubi j. bolnišnice 20.00: 
Komorna glasba za dva klarineta in fagot 
(Franc VIachy, Janko Umek, Gusti Lopar-
nik). 22.00: Cas, vreme, poročila spored. 
22.15: Glasba in pesmice za oddib (plošče) 

Torek, 8. decembra: 9.00: Cas, poročila, 
6pored. 9.15: Prenos cerkvene glasbe iz fran-
čiškanske cerkve. 10.30: Verski govor (dr. 
Roman Tominec). 10.45: Marij ine pesmi 
(Akademski pevski kvintet) 11-30: Otroška 
ura (vodila bo Slavica Vencajzova) 12.00: 
Predavanje Akcije za razširitev ljubljanske 
bolnišnice. 12.15: Ave Marija (igral bo ra-
dijski orkester). 13.00: Cas spored, obve-
stila. 13.15: Kar želite, to dobite (plošče po 
željah) 17.00: Kmetijska ura: O travništvu 
(inž. Rado Lah>. 17.20: Koncert radijskega 
orkestra. 18.00: Zvočna igra- Legenda o Ma-
teri božji v Ljubnem (za radio napisal Ni-
ko Kuret; igrali bodo člani radijske igralske 
družine; vodstvo Ivan Pengov) 19.00. Cas, 
vreme, poročila, spored, obvestila 19 30: 
Nacionalna ura. 19.50: Zabavni zvočni ted-
nik. 20.00: Koncert godbe 40 p p triglav-
skega 22.00: Cas, vreme, poročila spored. 
22.15: Vesel konec (igral bo radijski orke-
ster) 

Sreda. 9. decembra: 12.00: O b modrih vo-
dah havajskih (plošče) 1245- Vreme poro-
čila. 13.00: Cas. spored, obvestila 13 T5: 
Koncert radijskega orkestra 14 00- Vreme 
borza. 18.00: Mladinska tira: Spoznajmo 
glasbila: bagot. oboa (dr. Anton DoHnaril 
18.20: Mladinska ura: Izpopolnimo si smu 
carsko opremo (Ziherl Janko) 1830: Lik 
vidacija kmečkih dolgov, II. del (Valentin 
Bidovec, starešina sodišča) 19.00: Čas, vre-
me, poročila, spored obvestila 19 30: Na-
cionalna ura. 19.50: Predavanje Akcije za 
razširjenje ljubljanske bolnišnice 20 00: 
Pevski koncert Julija Betetta s spremljeva 
njem radijskega orkestra, vmes koncert ra-
dijskega orkestra 21 15: Koncert na klavir 
ski harmoniki (Alfonz Breznik) 22.00: Cas, 

vreme, poročila, spored. 22.15: Iz dobrih sta-
rih časov (radijski orkester). 

Četrtek, 10. decembra: 12.00: Sinfonične 
pesn ice (plošče). 12.45: Vreme, poročila. 
13.00: Cas, spored, obvestila. 13.15: Vse mo-
goče, kar kdo hoče (plošče po željah). 14.00: 
Vreme, borza. 18.00: Vesel spored (radij-
ski orkester). 18.40: Slovenščina za Sloven-
ce (dr. Rudolf Kolarič). 19.00: Cas, vreme, 
poročila, spored, obvestila. 19.30- Nacional-
na ura 19.50: Predavanje Akcije za razši-
ritev ljubljanske bolnišnice 2000 Pevski 
koncert Anice Kristanove, vmes koncert ra-
dijskega orkestra 22.00: Čas. vreme, poroči-
la, spored. 22.15: Koncert na dveh klavirjih 
(Boža Sap?jeva in Silva Hrašovčeva) 

Petek, 11 decembra: 11.00: Šolska ura: 
Ka i naj čitam (razgovor; vodil ga br Arnošt 
Adamič). 12.00: Odmevi iz naših krajev 
(plošče). 12.45: Vreme, poročila. 13.00 Čas, 
spored, obvestila 13:15: Zvoki iz Španije 
(plošče) 1800: Ženska ura- Žena in pravo 

(dr. Donata Capudrova). 18.20: Ciganski ori 
kestri (plošče). 18.40: Francoščina (dr. Stan-
ko Leben). 19.00: Čas, vreme, poročila, spo-
red, obvestila. 19.30: Nacionalna ura 19.50: 
Zanimivosti. 20.00: Prenos koncerta Ljub-
ljanske Filharmonije. 22.00: Čas, vreme, po-
ročila, spored. 22.30: Angleške plošče. 

Sobota, IZ decembra: 12.00: Plošča za 
ploščo — pisana zmes. 12.45: Vreme, poro-
čila. 13.00: Čas, spored, obvestila 13.15: 
Plošča za ploščo — pisana zmes. 14.00: 
Vreme. 18.00: Za delopust (radijski orke-
ster). 18.40: Pogovor s poslušalci. 19.00: 
Čas, vreme, poročila spored, obvestila. 
19.30: Nacionalna ura. 19.50- Pregled spore-
da. 20.00: Zunanja politika (dr. Alojz i j Ku-
har). 20.20: Pisan večer (sodelovali bodo čla-
ni radijske igralske družine; besedilo so na-
pisali poslušalci, uredila sta ga Jožek in Je-
žek). 22.00: Čas. vreme, poročila, spored. 
22.15: Za vesel konec tedna (radijski orke-
ster). 

MALI OGLASI 

ZA ZIMO PO ZNIŽANI CENI ! 

ST>kno, barbet. obleke, pletenine. V trgovini 

ANTON SAVNIK, ŠKOFJA LOKA 

Okoli 4000 vlagateljev 
je do 15. okt 1936. na n"vo v»ošilo 

nad Din 45,000.000.— 

Nove vloge izplačaje 

Mesna 
hranilnica 
takoj brez vsake omejitve. 

Za vse vloge jamči 

HUBERTUS 

nepremočljiv, temnosiv in v različnih 
barvah po Din 250.— ter vsa druga 
oblačila po neverjetno nizkih cenah pri 

PRESKER-JU. Ljubljana 
Sv. Petra c 14 

NOVOST! Samo Din 98.— 
St 63 719 Cenena, a dobra S h O O C K - P r o f 
zapestna ura. točno regulirana, lep kromiran okrov 
zapestnica iz usnja — Številčnica in kazalo 

osvetljena (Rartiuro) 

Din 9S.—. 

ZaJitevajte velita cenik m (Kitiite zaston in 
poštnine' prosto Velike izbera ur, zlatnim <2 

sreDrnine 

LftMm f>rotf>km»r»r>a tovarna t» v 

H . S U T T N E R , L J U B L J A N A 6 . 
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Najprikladnejše darilo otrokom za S v.. Mi-
klavža so ti lahki Čeveljčki jz finega rjavega 
boksa z močnim usnjenim.podplatom, -r-
Trajne in močne f Do vel.430 Din 59 -, od 
vel. 31-34 Din 69'-, od vel, 35-38 Din 79 -

D O M O V I N A St. 49 STRAN 12 

Za Narodno tiskarno F r a n J e r a n. Urejuje Filip Omladič. Izdaja za konzorcij »Domovine« Adolf Ribnikar. 


